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"1. (Cede

sk

(A)

. 6300 Zug, charska
o Trgovatkom registru Kantona Zug
e pod registfac]jskim .brojem  CHE- -
7 244.186.164, OIB: 98671085411

'~ (ranije LynxCap Invest I} AG, kao i
_ ' ' : cedent
(,Cedent"), i o

- registru
- registracijskim brojem B 257059,
OIB: 19903931093," kao cesmnar'

('l) LynxCap Investments AG, sa -

. sjedistem na adresi Lussmofweg 4,

LCC - Debt - AG) " kao

LCL SECURITIES | S.a r.l, sa
_sjedistem u 1a, rue du Nord, L-2229 .

Luxembourg, - Veliko Vojvodstvo
Luxemburg, upisano u- Trgovackom
Luxemburga pod

" (,,Ceslonar”)

nti Ces;onar zajedno kao ,Stranke”,
a svaki kao ,,Stranka“)

lopili. su dana 19.10. 2021 godine
‘ , sljedecl

o UGOVOR O CESIJI

(,,Ugovor )

LCL Secuntles 1 Sa rl. 'je'

“sekuritizacijsko . drugtvo sukladno-_ L
. '_znaéenju

navedenom u

Iuksemburskom “zakonu ~od 22

~ ozujka 2004. o sekurltlzacu! o
- ukljudujuci - njegove " izmjene i

| --dopune koje je kvalificirano kao -

sekunnzacuskl subjekt posebne-_._-.‘

‘" namjene -sukladno Clanku- 2 (2)

“Uredbe - (EU)

| 2017/2402

.-Eur"opsk'og' Parlamenta i Vijeca od -
‘12, prosinca 2017, 0 utvrdivanju
o '_opceg ok\nra za sekurlttzacuu o

upisano u

(1) LynxCap Investments AG W|th o

registered seat at Lussuhofweg 4,

6300 Zug, qutzerland, registered

with ‘the Commercial register of -
canton Zug under . registration

© number. CHE-244.186.164,- (OIB)

PIN: 98671085411 (previously

- LynxCap Invest i AG and LCC Debt -

- AG) as assignor- (the , Assignor"),

~and -

(2) LCL SECURITIES | S.a r.l., with

registered seat at 1a, rue du Nord,
L-2229 Luxembourg, Grand Duchy
of Luxembourg, registered with the
Luxembourg Trade and Companies
~Register under registration number

B 257059, - (QIBY - PIN:

19903931093,

) as- assignee (the
“Assignee’). '

(the Assignor and the Assignee together as
Parties” and each as ,,Party”)

executed on 10th. October 2021 the

following:

 ASSIGNMENT AGREEMENT -

(the "Agreement )

(A) LCL Securltles i Sa Tl is a-

securltlsatlon company w1th|n the - |
“meaning of the Luxembourg law of

22 March 2004 on securitisation, as

-amended,  qualifying "as.. a-
securltlsatlon specnal purpose enttty
within the meaning of Article. 2(2}) of

" - Regulation (EU) 2017/2402 of the

European- Parfiament.-and of the
" Council of 12 December 2017 laying
‘down a general framework for
securitisation . and . creating a

. specific . framework for. simple,



_'iuspostava specuflcnog okvira za
- jednostavnu, transparentnu i
_st'ahdardizirianu. sekuritizaciju te.o .
izmjeni _ direktiva. '200’9/65/52_ '
_ "'2009/138/EZ i 2011/’61/’EU
" uredaba (EZ) br. 1060/2009 i (EU)
o obr 648!2012 te ¢e se prilikom
g 'sklapanja ovog ugovora smatrati
- da djeluje uime i za racun SVOg
- compartmenta . A, sukladno.
- znatenju i pravnim ' ugincima
._propiganima zakonima Velikog -

Vowodstva Luksemburg

'Cedent je. neopozwo i bezuv;etno
' .-ustuplo i- prenio Cesionaru sva

svoja prava, potrazivanja i koristi
koja. ima -~ prema duzniku W
GROUP D.O.O. U STEC_AJU i koja
proizlaze iz  ugovora i drugin
dokumenata koji su navedeni. u
Prilogu- 1 ovog  ugovora

~ {,Potrazivanja’), “a_ Cesionar

prinvatéa takav ustup i pnjenos
Potrazuvanja

- Stranke ovime izrigito potvrduju i

izjavljuju da na Cesionara prelaze

i sva sporedna prava vezana uz

Potrazivanja | kao §to su hipoteke;

zalozna prava, |_mjemce, aosobito
_ona koja su navedena u Prilogu 1
ovog Ugovora, . kao i prava iz o
ugovora § jamcem, prava na

kamate i bilo ijI drugi instrument

- . osiguranja.i bilo koje drugo pravo

vezano uz Potrazivanja.

o j_Stranke ovime izrigito potvrduju i
o lZJE\!UUJU da na Cesionara prenosi

“sve trazbme iz ‘svih - ovrsnih

' -' .|sprava uvezi s PotraZivanjima, a

~ koje glase na Cedenta te da ovaj . - '

" Ugovor. predstavlja temelj i sluzi
 kao dokaz o ustupu i.da ga je, kao - -
' takvog, Cesionar = oviasten ©

E dostthtl nadlezmm tijelima pred -
kopma se vode ifi ce. se ubuduce -

1.

transparent  and * standardised
securitisation, - and  amending
Dirgctives . - 2009/85/EC,

2009/138/EC and 2011!61/EU and
'_'-Reguiauons (EC) -No 1060/2009

and (EU) No 548/2012, and :

B -entering into this Agreement, ltshall
. be deemed as acting in the name -
" and- for. the account of - its-

compartment A, wﬂ;hm the meaning

~-and with the legal effects attached

thereto under the laws of the. Grand

-Duchy of Luxembourg..

' Tﬁe Assignor_has Ira"evocably and
" unconditionalfly . assigned and

transferred to the Assignee all of

_its rights, claims ahd interests

against the ~debtor W. GROUP
D.0.0. U STEGAJU arising in
connection with” the agreements
and other documents, which are

listed in the Annex 1 to this

Agreement (the . “Receivables’)

~and the Assignee accepts such’

assngnment of the Receivables.

' ,The-' Parties hereby explicitly

confirm and state -that .all rights
ancillary to the Receivables, such

~as  mortgages, pledges and

promissory notes, and in partlcular '
t_hose which.are llsted in the Annex
1 to this Agreement, as well as

'guarantees'; interest and anyf other

security instruments as well as any

other rights ancillary. fo . the
Receivables, are transferred tothe -
~ Assignee.

‘The Parties her.'eby'-_ explicitly B

confirm and state that allclaims

" from all enforceable deeds .in

ASSIgnors favor which are related _

- to the Recelvabies are transferred
-to “the Assugnee “and that this
'agreement shall form the basis

and serve as evidence of the such

ass:gnment and as-such may be

" subm1tted by ‘the Ass1gnee to the



voditi -postupci .ov'rhe_ " parnice; - -
-steca]a predstecaja ifili- drugi .

postupci - pokrenuti u vezi s

_Potrazrvanﬁma i’ sporednim

pravrma ukolrko Ceswnar stupa |

S preuzrma takve pcstupke u skladu N
. & odredbama _mjerodavnog prava o

a osobito postupci navedeni - u

* Prilogu 2 ovog.:Ugovora. Cedent
* ovim putem daje Cesionaru izricitu
' .SUQIasnost' da pokrene, stupi ifili
preuzme bilo koji postupak.koji se -
- odnosi na. ustupljena Potrazivanja -
r/rll sporedna prava i ostvaruje sva .

druga ~ prava - temeljem takvrh
isprava.

Cedent ovime izriito: dozvoljava i
- ovia8cuje Cesionara da se upiSe
~kao zaloZni vjerovnik (ili kao bilo

koji drugi osigurani. vjerovnik)
umjesto  Cedenta . u_svim
upisnicima, a - posebice u

- zemljisnim " . knjigama

Zemljlénoknjtznlh odjela nadleznih
Opécinskih  sudova, - Upisnicima

‘sudskih § javnobiljeznickih

osiguranja koje vodr Financijska

~ Agencija, i - ‘registru

nematerijaliziranih  vrijednosnih

. .papira koji vodi Sredidnje kliringko

- depozitarno drustvo d.d., i tou .
odnosu ' na zalozna . prava,

-f:ducuarne pruenose vlasnistva,
_:_-.'_cesue radi  osiguranja i bilo koja

. druga sporedna prava i bilo koje

- . ‘druge instrumente osiguranje, a

- kojima su osigurana, P'ctraii\ranja._.'-_
“Nikakvo " dodatno odobrenge ili
suglasnost Cedenta ‘za takvu

: 'prcmjenu nece bltl potrebno '

competent authorrtles in charge of -
pending or. future proceedmgs-.
" - concerning  the  enforcement,
~ litigation, bankruptcy, pre-:

bankruptcy andfor -any ~ other
proceedmgs in connection with the
Receivables and/or atl ancillary
nghts insofar the Assignee would,

. step into: 'or' initiate . such
. proceedings- .in accordance with
' '_'the prov:srons of the appllcable
law, and in particular those which.

are listed in the Annex 2 to this :
Agreement. The Assignor hereby
provides its explicit consent for the

* . Assignee to initiate, step in andfor

take-over any proceedings related

to assigned Receivables and/or

ancillary rights as well as fo
enforce all other rights arlsmg from
such deeds.

'T_he Assignor hereby explicitly
“allows and - authorizes  the
Assignee to register as pledgee
(or as any other secured creditor)

instead of the Assignor with all

' regrstrles and especially with the

Land Registry of the competent
Municipality Co_urt, the Registry of

“Court and Notarial Securities
" maintained: by FINA and the

Regrstry of - D_ematerrallzed
Securities  maintained by the

_Central Depository and Clearing

Company- Inc.,- in - relation. to

- pledges, fiduciary . transfer. of- '
_ ownership,  assignments  for -
~'security purposes and any. other

ancillary rights ‘and any other
security mstruments securing the .

" Receivables. No furtherccnsentor '

approval of the Assignor shall be .
necessary for such amendment



Radi izbjegavanja sva'ke'sum'nje ;
. élankom 4. ovog Ugovora, izmedu
'_ostalog, Cedent izridito dozvo[java -

i ovlasctue Cesnonara da se upise
: kao zaloznl VJerovmk/ﬂducuarnl
y]asnlk umjesto ~ Cedenta . u
- zemijienlm . . knjigama
 Zemljignoknjiznog . - odjela

nadleznog Opcmskog suda u.-'_
odnosu- na_hipoteku ifi “hipoteke - '

* upisane ‘ha’ zemu:snokmszmm
- Cesticama, k_O]e su navedene ‘U

. Prilogu 1 ovog. Ugovora, kao i da

stupi u postupke ovrhe, parnice,

stegaja, predstecaja ifil drugi -
_postupke = pokrenute u vezi. s

_Pctraiiv_anjima i - sporednim
pravima, _koji. su. navedeni U
Prilogu 2 ovog Ugovora. =

- Ovaj Ugover stupa ha snagu na
dan. '-.skl_apanja kako je gore-
~ navedeno. Stranke ¢e ovaj Ugovor
podnijeti na ovjeru potpisa javnom -

biljeiniku Datum ovjere potpisa

moe biti  kasniji od datuma -

sk!apanja te datum ovjere potpisa

- pe utjefe na stupanje na snagu -

" ovog Ugovora. Troskove ovjere
potpisa ovog. Ugovora snosi
Cesionar.

" Za ovaj Ugoycr '_mje_r'odavnc je '

‘pravo -Republike ‘Hrvatske -

- tumatit ¢e se po pravu Repubhke
Hrvatske

‘O_va'j__ Ugovor "':sk'lo_pljen je na . .

~hrvatskom i engleskom jeziku. U

sluaju razlike izmedu verzija, -
‘mjerodavna je hrvatska verzija.” -

Fc'r'evﬁoédanc_e of ‘any "d_oubt,' by

Articte 4 of this Agreement, the
: .'Ascignor hereby expllcltly allows

and authorizes, among others, the

'.ASSIQnee “fo -register as the.
: mortgageeltltle transfer owner
instead of the Assignor w1th the -

Land Registry of the competent
Mumc:pahty Court in relation to the

“mortgage(s): r_egls_tered over land
piots, which are listed in Annex 1
-to this Agreement, " as well as to
'enter info proceedings concernmg '
" the - enforcement,  fitigation,

bankruptcy, pre-bankruptcy anad/or
any other proceedings in
connection with the Receivables
and/or all ancillary rights, which
are listed in Annex 2 to this
Agreement.

This Agreement shall enter into
force on the date of its execution
as listed above. The Parties shall
submit this Agreement to the

notary - public  for  signature
_certification. Date of the signature
" certification may be later than the

date - of - execution of this

. Agreement and the date of the

signature certification shatl not-
affect entering into force of this.
Agreement. - The  signature
certification costs shall be paid by

. the Assignee.

_This ‘Agreement is governed by

Croatian law and = shall be"

. construed in accordance with '
Croatlan Iaw

- This Agreement is exacuted in

Croatian and Engllsh 1anguage In.

- case of - dlscrepanmes the
- . Croatian version shall apply.. '



. paumiDate 19402021 patumiDate: 19+ Ociober 2021

. Mjesto/Place: Zagrl_e'b" S IR "~ Mjesto/Place: Z_agreb'
. LynxCap Investments AG  LCLSECURITIES S.arl
_ ' pdpunomoé’nikulby proxy - _ - po punomoﬁnikulb_y,.,proxy ) o
. . . . 1 A i ”a i . ) . N - ‘- __,-';" ’ . . : . .
B

T4, javni biljeznik Nikola Tadi¢, Zagreb, Prilaz D DeZeli¢a 23,
potvrdujem da je stranka:. - ' A

| DARIIO GOSPIC, OIB 49758655643, PRKOS, ULICA PRKOSKIH DOMOLJUBA 36, kao
I punormoénik, odvjetnik iz Gugié, Kovatié & Krivié - odvjetnitko druitvo d.o.o. LYNXCAP
. INVESTMENTS -AG, OIB. 98671085411, Svicarska, ZUG, LUSSIHOFWEG 4, u mojoj
" nazognosti priznala potpis na pismenti kao svoj. Potpis na pismenu jeistinit. Istovjetnost pednositelja
|| -pismena utvrdio sam temeljem osobne iskaznice br. 110184589 PU Zadarska, iskaznicu HOK-e broj

_6058/21, ovlattenje za zestupanje utvrdeno je uvidom u Punomo¢ od 4.10.2021. ovjerenu pod brojem
OV 4622/2021 od 7.10.2021. s prijevodom ovjere broj 514-2021 od 18.10.2021. i izvadak iz
Trgovadkog registra kantona Zug od 4.10.2021."s Apostilom pod brojem 15952/21 od 4.10.2021. §
| oviererii prijevod broj 504/10-21 od 18.10.2021. . " .. ' S

LUKA TADIC-COLIC; OIB 49497205145, ZAGREB, VESLACKA ULICA 5, kao punomoénik,

1l “odvietnik sa sjediStern ureda na adresi Ivana Lutica 2a, Zagreb LCL SECURITIES I S.A RL., OIB

pismenu kao svoj. Potpis na pismenu je istinit. Istovjetnost podnositelja pismena utvrdio ‘sam
.1 temeljem osobne iskaznice br. 115010599 PU Zagrebatka, iskaznicu HOK-e broj 0857, ovlaStenje za
| zastupanje utvrdeno je uvidom w ovjerenu Punomoé od 4.10.2021. s Apostilom-broj V-20211004-
364040 od 5.10.2021. i ovjereni prijevod ovjere i Apostila OV-EFH-306/2021 od 8.10.2021. 1 Izvadak
2o || iz registra od 7.10.2021. s Apostilom broj V-20211007-364733 6d 7.10.2021. i prijevod .izvatka i
| - Apostila broj oviere 242/2021 od 11.10.2021.. : CL T _ .
“il - Javnobiljezni¢ka ‘pristojba 2z ovjeru po tar, br. 11..st. 4, ZJP naplacena u iznosu 20,00 .kn.
JavnobiljeZnicka nagrada po &L 19. st. 1. PPIT zaratunata u iznosu od 60,00 kn uvecana za PDV.u
' “iznosu od*15,00 kn. U e B o
| Broj: OV-s846/2021 -
|| Zagreb, 19.10.2021.

19903931093, LUKSEMBURG, RUE DU NORD ‘1/A, u mojoj nazofnosti priznala potpis na |




rilogj! hnnex 1

L KLIJENT: W GROUP D.O. o u STEGAJU -
OIB: 16031293073 '

| SIFRA: 152180024

Kategorua

| 1 UGOVOR U@vor o mvestlcuskom kredttu od 28 07 2009
_ Redm ' :

- Opls

" hroj

_.Ugovor 0 investlc:jskom kredltu od 28.07. 2009. -

' Dodatak br. 1 Kreditnom ugovoru o |nvest1cuskom kred|tu (ref br.:

29021. 816) od 0‘1 Ce. 2011

Dodatak br. 2 Kredl’mom ugovoru ) mvesticuskom kreditu (ref br
129021 §16) .od 19 12. 2012 '

Dodatak br. 3 uz Ugovor o} kredltu br 29021 816/LD1235400080 od
12.12. 2013. .

Sporazum o zasnwan;u zaloznog prava, poslovni broj. OV—5721/09
potvrden/solemniziran kod Javnog biljeznika Mladena Kaludera iz
Zupanje, Vehkl kraj 59, 0d-31.07.2009.

Sporazum o zasnwanju zaloznog prava, poslovni broj: OV-
6048/2010, potvrdenlsolemmzwan kod Javnog blljezmka Marijana

_Jurica iz Zagreba, Savska 56, od 28.05. 2010,

Sporazum 0 ustupu potrazwanja u svrhu osiguranja, poslovm broj:
OV-6023/13, ovjeren kod Javnog b:ijezmka Anice Hukelj iz Zagreba .
Mrazovi¢eva 6/1, 0d 23.05.2013. :

Sporazum 0 prijenosu’ os1guranja od 26.04. 2013 gjme

Ugovor o cesiji, poslovni broj; OV- 3500/2020, ovjeren kod Javnog

| biljeznika Nikole Tadi¢a |z Zagreba Prilaz D. DeZeli¢a 23, od
06.08.2020. :

- Iz;ava jamca Renco d 0.0, 0V-4898/13 od 26.04. 2013

| 1zjava jamca Annyer d.o.0., OV-4903/13, od 26.04.2013

IZJava jamca Branka Smrcka OV-4906/13 od 26.04. 2013

TR I ©

. 'Rjesenje 0 ovrsi Opcmskog sudau Varazdmu pOSlOVnI bl’Oj Ovr- ‘
350/2016 od 22 07.2016. - _ .

Rjesenje o ovrs1 Opclnskog suda u Varazdlnu poslovnl brOj Ovr-
351!2016 od 29.06.2016. _ '

o Rjesenje o ovrsi Opcmskog suda u Varazdmu poslovni broj Ovr—'
| 352/20186 od 18.10. 2016 '

Pravomocno rjesenje Trgovackog suda u Varazdmu poslovm br01
St—425/2018 0d.26. 03.2019. _

| ‘Pravomocno rjesenje Trgovackog suda u Varazdmu pos1ovm bl’Oj
' -St—1127!2016 od 09.01.2018. ' :

Zalozno pravo zapr:mljeno 04.08. 2009 pod brOJem Z- 4815/09

: “temeljem Sporazuma. o zasnivanju zaloZnog prava od 31.07.2009.
| za ukupan iznos od 3.029.592,95 EUR, sastoje¢i se od glavnice od

2.100.000,00 EUR; ugovorene kamate od 729.592,95 EUR, zatezne
kamate od 150 000, OO EUR ie predwdwm troskova od 50 000 00




EUR prencsem ;:D r:a jpa;cﬂu zaprlmljenom 02.06. 2013 pod
brojem Z-2215/13 ‘*me'jem Sporazuma o prijenosu 051guranja od

.| 26.04.2013. promisnom \qcrovmka hipoteke za korist Nove -
.| Ljubljanske banka'd.d.. Ljustjana, OIB: 17719334242 Trg

Republike 2, Ljublianzg. Slovenija, preneseno po prijedlogu
zaprimljenom ©7.10.2020 pod brojem Z-13221/2020 temeijem
preslik Ugovora o cesiii od 06.08.2020., ovjeren pod posl. br. OV-

| 3501/2026 od 08,08.2020. (izvornik ugovora posl. br. OV-3500/2020

od 06.08.2020. ) prilogom — Specijalna punomoc od 20.07.2020. s
prijevodom cvjere OV-420-2020 od 22.07.2020., 20.07.2020.,
lzvadak iz sudskog regisira, pr fjevod Izvatka iz sudskog reglstra
OV-419-2020 od 22.07.2020., 22.07. 2020, Specualna punomo¢ od
13.07.2020. s p'ijevodom OV-115¢/2020 od 15.07.2020.,.

1 13.07.2020., lzvadak iz sudskog registra, prijevod lzvatka iz registra |
OV- 115b/2020 od.15.07.2020., 15.07.2020.. promjenom VJerovmka

hipoteke za korist Cedenta ito na nekretninama upisanim kod

: zemljlsnoknjaznog odjela Opcmskog suda u Varazdmu kao:

“zk.&.br 13933/ u naravi UREDENO ZEMLJISTE povrsune
. 3135 m2, DVORISTE povrsine 11994 m2, POSLOVNA

- ZGRADA, VARAZDIN, ULICA IVANA SEVERA 2B povrsme
4795 m2, POSLOVNA ZGRADA povréine 48 m2, .

~ POSLOVNA ZGRADA povrsine 314 m2, POSLOVNA

. ZGRADA povrsine 552 m2, POSLOVNA ZGRADA povrsine
395 m2, TRAFOSTANICA povréine 47 m2, POSLOVNA
"ZGRADA povrsine 267 m2, POSLOVNA ZGRADA povréine
150, sveukupno povrsine 21697 m2, up|sane u zk.ul.br.
13601 k.0. 331325, VARAZDIN

m.

| ZaloZno pravo na pokretmnama uplsanlm u Upisniku zaloznih prava
kojeg vodi Financijska agencija pod brojem uloska: 5232+348/10

temeljem Sporazuma o zasnivanju zaloZnog prava, poslovni broj:
OV-6048/2010, potvrden/solemniziran-kod Javnog biljeznika

g Marijana Juri¢a iz Zagreba Savska 56, od 28.05.2010., Sperazuma

0 prijenosur osiguranja od 26.04.2013. godme te Ugovora o cesiji,
posiovm broj: QV-3500/2020, ovjeren kod Javnog biljeznika:Nikole
Tadiéa iz Zagreba Prilaz . Dezellca 23, 0d 06.08.2020. s

Prilo _gom :




Pr;i% 2 Anﬁax 2 -

KLIJENT W GROUP D.O. 0 U STECAJU

038 16031 293073

.3‘ SiFRA 1521 50024

" '{ SUDSKI POSTUPCI -

Redm . Vrsta postupka B o - . Sud L Posi_q_imi bfoj-

bro; . . e .
‘1. _ S_tecajm postup_ak - | Trgovadki sud u VaraZdinu - - | St-425/2018
12 | 'Stedajni postupak - Trgovadki sud u Varazdinu -~ - | St-1127/2016
1 3. | Parniéni postupak Opéinski sud u Varazdinu - | P-472/2018
14 Parnicni postupak - | Trgovacki sud u Varazdinu- .~~~ | P-13/2019 .-~
5 Ovréni postupak - | Trgovadki sud U Varazdinu .. Ovr-26/2019
18 - | Ovréni postupak -~ - | Opéinski sud u Varazdinu .| Ovr-351/2016
17 | Ovrani postupak. - | Opéinski sud u VaraZdinu_ | Ovr-352/2016
18- Ovréni postupak =~ - | Opéinski sud u Varazdinu ' 1 Ovr-870/2016
1g Ovréni postupak .. | Op¢inski sud u'Varazdinu = -~ | Ovr-427/2017 B



. PUNOMOC

ci ‘Svicarske Konfederacqe sa s;edlétem uZugu: ha
L fadres; Lussmofweg 4 6300 Zug .Svicarska,
"~ upisano. u Tregistar trgovatkih drustava Kantona

" brojem CHE-244.186.164; OIB: 08671085411
-'-'_{datje Opunomocltelj) '

i':kcje zastupagu Petens Kadsss

: | Alexander
Zwmgerkao zakonskl zastupmm B

- opunomoc uje
| odwetmke iz Gugs{: Kovaésc & Knvté -
: odv;etmt‘.ko druétvo d.0.0.:
TRPIMIR GuaIc, LOVRO KOVAClC

L BORAS GRUBIC DiJANA BUKOVSKI,
_KATARINA GlLLICH IVA ROMAC JUKIC
LUKA TADIJAN NIKOLA BOZIC

DAREJO Gosplé
njlh "Punomocmk")

- ragun Opunomoé;telja i da skiope, potpisu 1,
_-'V_ukcllko smatra;u potrebmm podnesu na
- [solemmzat:iju ili OVjem javnom ‘biljezniku U

SR ,nsprava

: 1 Okwrm kupoprodajm sporazum ("Okwrnl': R
i sk!opltl T

L Opunomoéitei;, AP KAPITAL 2, poslovne .
_ :':dejavnostl in storitve, d.0.6. {matiéni broj e
" 8603391000), AP KAPITAL 4, posiovne - e
' . -‘KAPiTAL 4, poslovne dejavnostl in
‘ number =
. .8768242000) .and’ AP -KAPITAL 5,

|, 8813948000) kao prodavatelji. i.LCL -

P sparazum"} kcm g

dejavriosti in storitve, d.0.0. {maticm broj

. dejavnosti in storitve, d.o.o, (matiéni broj

| '-_'.Securltles 2] Sa‘a 1.l (registrski 'bfc_)j' B

o ;_2_57_059)_ kao. kup_ac._ p'redmet_kcj_eg_' e

! ‘LynxCap Investments AG,dionitko  drustvo’
--{Akt;engeseﬂschaﬂ} osnovano prema zakcnimai

_'Zug (Handefsregrster des Kantons Zug) pod -

- __ referred to as the “Prmclpal")

DAMJAN KRIVIC NIKOLINA SERTEC DORA -

: (u nastavku skupa “Punomocmcl" Esvatko ocl B

da samostaino i pOJedinaCno d;e!UJu uimeiza.

; Repubhcr Hwatsko; sve i bllo kOjU od sl;ede(’:lh

" 8768242000) i AP KAPITAL 5, posiovne . ©

heH POWER OF ATTORNEY

_The company Lynxcap Investments AG joint
_ stock

: company.” (Aktfengeseﬁschaﬁ) Sw:ss ‘
Confederation, having its seat in Zug and its

' registered address at Lissihofweg 4, 63002&9. |
Swnzer!and and reglstered ‘with: the commercial- S

reglster of canton Zug- {Handelsregfster des

Kantons Zug) under régistration number  CHE-

244‘186 ‘164 OlB 98671085411

: re’pr_ese_nt_ed_ _by ' Peteris_ Ka‘c!is_s 'anc_:l Alexander .
: Zwinger-as-éuth’orized 'signatories,

hereby authonzes

5 ‘_attorneys at Iaw from Gugaé Kovatié & Krivié -

o taw firm Lt
TRPIMIR GUGI(-: LOVRO KdvAéié
DAMJAN KRIVIS, NIKOLINA SERTIC, DORA
. BORAS GRUBIC, DIJSANA BUKOVSKI,
KATARINA GILLICH, IVA ROMAG JUKIC,

LUKA TADIJAN NiKOLA BOZIC DAR!JO
GOSPIC

- (heéreinafter jointly'referred to as "Attorneys” '
and each sndlwdualiy as "Attorney");

'each mdwudually, o act an behaif and for the ‘
' account of the Prmmpal to enter into, srgn and, if o

they deem necessary, submit for solemnizatiori or -

certification before a notary publici in the Repubhc '

of Croatfa any or all of the foliowmg documents
'.Ffa:rh__e:\r.%ork' Sale  and
Ag'rééme’nt' ("Framework Agreement'),

: poslovne de;avnosti in- storitve,. doo'
(registration number 8603391000)

_storltve .d.0.0. . (registration
' .poslovne de;avnosti in. storitve, doo_t'

séllers and LCL ‘Securities 1. S.a rl

(hereinafter o "

‘Purchase .~ -

._between the Prmmpal AP. KAPITAL -2

" (registration number 8813949000), as . .



o .prodaja pnjenos i ustup Potraiwama

(kako - det’ inirana | Okvurnemf;;'- S
'_"f_'spor_azumu) te. prode;a _i prijenos
- Nekretnina ™ (kako. " sy . ctefmrane u

' ._Okwrnorn Sporazumu) '

' : _da u sklopu Okwrnog sporazuma sktope sljedecu
: ‘-"r.'arbltraznu klauzulu “All drsputes orclaims-atising
‘ I “obt of or-in connectron with - this Agreement

. '_ mc.fudrng drsputes re!atmg fo its validity, breach '
i --termmatron ornu!hty shall befi Fna!fy settfed under'
.. the Rules of Arbitration” (Vrenna ‘Rules) of the.
: ernna lnternatfona! Arbitral Centre (VIAC) of the -
" Austrian Federal” Economic - Charmber by. one
" arbitrator eppomted in accordance with the said
o -_ru!es The Ianguage of the arbrtratron shall be -
' .-Enghsh The place of arbftratfon sha!l be’ Vienna,
. Austria. - The law applicable. fo the arbitration
- agreement shal{ be_ Austnen law {excluding the

app.frcatfon ) of_ ‘conflick-of-law provisions).

o '_Notw;thstandmg the arb:tratfon agreement, gach
o Party ma ¥ seek fnter.rm refief aiso before the state
: courz‘s " o

. da u brlo ko;em obizku sklope ili potvrde b:io kop
o drugi ugovor,  izjavu, -~ dakument, . patvrdu,
'obaw;est rshcno koji proiziaze ili su povezani 8
- OKvirnim sporazumom |Ir sy |stome priloZeni kao
'prr[og ifi dodatak, i da pregovaraju i dogovore sve -

uv_:ete kao'j da peduzmu bito* kOJU rednju u ime:

. Opunemoértelje koja je povezana s Okvrrn;m

. sporazumom a kOJa moz2e biti potrebna iti korisna
 sukladno odredbama nevedenlma u Okwmom
L sporazumu :

2 da u btiO kOJem obliku sk!ope ili potvrde '
' .‘b:io koji ugover parttmpacs;i (Subeequent‘
'_ . F’ammpetion Agreement) “kako e
.+ definiran_ u Okvimom sporazumu, | de__"_
P skiope arbltraznu klauzulu u bilo’ kajem -
_ tzrazu i bilo kojern obl;ku i da sklope it -
© . potvrde 4 bilo kojem “obliku bilo koje
' ugovore, izjave, . dokumente potvrde -

obavijesti, itd., koji. praizlaze ili . su

-povézani:s, ilisu priloZeni kao ‘prilog, -

" (registration number B 257059) as buyer, -
-Subject of which is sale, transfer and . S
. -ass:gnment of Recelvab[es {ds defi ned m'.__. P B
the Framework Agreement) and sale and . _
L -transfer of Real Estate (as defined in the o

Framework Ag reement)

: _to enter into the fo!tewmg arbltrataon clause under‘_‘ o
the Framework . Agreement:. "Afl disputes or ...
".cfafms arising out of or fn connectron with thrs_ g
Agreement including . drsputes relating to-itst .
: valtdzty, breach !erm:natfon “OF nu!trty, shall be
“finally - settled under- the Rules’ of Arbitration
_(Vrenne Ru!es) oﬁhe V.!enna IntematronalArbltrai e

Centre ( V!A C) of the Auetnen Federe! Economiv

Chamber by one erb:trator eppornted in
accordance with the said rules. The language of
“the arbitration shalf be English. The- place of -
arbitration -shail be Vienna, Austria, . The faw . '
applicabie to the arb:tratron agreement shall be -
Austrian iaw (excluding the application.of conflict-
- of-law pravisions). Notwithstanding th'e arbitration
egreemenz‘ each Party may seek rntenm reiref ‘
also before the. state counts " :

o enter into- or cont" irm, in any form any other‘

agreement statement document confirmation,

notification, and snmliar whlch derwe from or are.
in connection with the Framework Agreement or. -

are attec:hed thereto as annexes or: schec!utes

‘and to negotiate and agree on all terms and
condattons thereof and to undertake any actionon -

behalf “of the- Pnnmpal -in connectzon ‘with

'Framework Agreementwhlch may be reqwred or -
o .useful undertheterms provsded in the F ramework o
o Agreement '

2 enter into o conf rm, in any form any
particlpataon agreement (Subsequent

_Pamcspatlon Agreement) as defmed i

" the Framework ‘Agreerment, and to enter
' '.Into an arbitration ciause In any wordmg _ ‘ _
~ and in any form, and to execute or -
'conf irm’ in any form any agreements S

'declar_atlens_ documente certificates,

~ notices, - etc., arising out .of or in
-connection with, or attached s ‘exhibits

s




T

: :navedenom ugovoru 0 partrcspecul i de _
' _poduzmu sve radn;e povezane 5

~ ugovorom . 0. © participacifi - u | ime
Opunomoéatei;a Io;a moie bm potrebna- K

i kotisna; -t

da u brio ko;em obttku skiope f potvrde 3.
. bllo . koji ugovor, _ izjavu,. dokument, -
o 'potvrdu obav;}est 1s§|6no predmet ko;rh R
e zam]ena predmetnog prodavatelje =

1 (kac-orginainog kupca) g kupcem (kao
. kupag - preuzimatelj) * k@ “stranaka’ U’
L relevantnem ugevorunpovleremku i<ekcn= "
iy '_'_]e edredeno u Okvirnom sporazumu,

da u bllD kojem ebhku sk!ope il potvrde

-~ bild koji ugovor o prijenost (Short Form
Transfer. Agreemenf) kako je deﬁmran -
Okvirnom sporazumu da sklope

' arbrtrainu kleuzutu u bito ko;em izrazu | -

_ ©bile, kojem obhku u vezi s takvrm"_

R ugovonma : '

dau bllO kOJern obliku skiope m potvrde '
bilo korr ugovor o pruenosu nekretmna
(Rea{ Estate Transfer Agreement), kako.
. je defrmren v Okvirnom sporazumu, i. da -
sktope arbltreznu klauzuiu u brlo korem.__"
: szrazu i btlo kajem obliku u vezi s takvnm
' ugovonrna :

- dau brlc ko;em obhku sklope i potvrde :
. bile ko;r ugovor 0 pnjenoeu odgovarajucih '
' _f[__osaguran}e Potrazrvanja {kako e definiran
o u * Okvimom sporazumu) i da skiope
e arbltrainu kleuzutu u bilo kojem izrazu i. "
2 bilo: ko;em obirku u- vezi 's takvrm
L ugovonma S

Svaki Punomocnrk ovlasten ie poduzetr N
7 bilo ko;u drugu radnju; izdati 1 primitf bilo s

' . ko;u drugu - lzjavu Hi obavqest potpleata _
- S dokumente ili ugovore sa i bez ov;ere o
o s potplsa " ukoliko smatra potrebmm' o
RIS podm]etl pgt_plsane ‘dokumente  na

350

o .-'{e sech partrcrpatlon agreement and to-

C take all ectrons in. connection with the
:.partlcrpetron agreement on’ behalf of the
Prmmpei as mey be necessary or useful

_ to enter ;nto or confrrm in: any form any
'egreement } statement,  document,
. confirmation, notification, " and - similar,
" subjectof which is the rep|acement of the
- respected seller.(as original buyer) by the
'.buyer (ae aeeumang buyer) as party- o
o underthe relevant trustee agreement as .

set under the Framework Agreement

~to enter mto or conﬁrm ln any form any oo

short: form’ transfer agreement (Short
Form TransferAgreement) as ciefmed N
the. Framewcrk Agreement and to enter. -

- into an erbrtrairon clause ;n any wording
4and in any form in’ connectron to such. .-

agreements

o enter into or c.onﬁrm in any form any_ ST
real’., estate” transfer agreement (Real '

- Estate Transfer: Agreement) as defined
_in the Framework Agreement and to

enter into an arbltratlon ciause in_any

: wordmg and in any form in connectron tor
'-_such agreements ' ‘

o enter into or confirm, in any form, any
' :'agreement for- the transfer of the
. correepondmg cotEeteraE Cto the -
Receivables s ‘defined . in- . the .
:Fremework Agreement) and to enter into
-an _arbltretloe_ clause in -any -wording -in
‘connegtion-to such agreements.

" Each Attorney is authorized to undertake '
- any other action, to issue'and receiveany.
E other statemente or notsf cations, to sign -
: documents or. agreements with _and.
_ -wrthout notarization, and if they deem-
" neckssary, subrmit _such signed



" - sclemmzacz;u |I| cvjeru javncm brljezntku

Ty Republam Hwatskcu

SR I ..Svakl Punomoénik oviaéten je podn05|t|
| zahtjieve za registraciu bilo - kojih "
E dokumenata ifi I| mstrumenata cssguranja L
navederiih u - ovor - dokumenty, U -
"zemljlsne knjlge nadlezn:h cpcmskmf -
sudova u Hrvatskcn, FINA Uplsmk kao i

: 'pred drug:m tuehma

" Svaki Punomocmk je- |zr|c;to izuzet od zabrana lh_. -
ogranicenja - povezamh sa . zastupanjem . vide

stranaka u poduzsmaﬂju radn;l navedenth u cvc;

B punomcci

'_'Opunomocnelj ovime' uznc:to i necpczwo pnstaje'.
u pctpunostl odcbr:tl sve. radnje Punomocnika U
_skiadu '8 ovom punomccl te. osloboditi

Puncmcémka od smh zahtjeva tre¢ih strana u
vezi s ovom puncmccx ili radnji koje poduznma.

: Puncmccntk u skladu 5 avom. puncmocl

" documents _f_c:r._- ‘solemnization ~ or- _
'“certlf cation before a notary pubilc in the o
Repubi:c of Crcatta : '

8. Each Attorney is authonzed to make i

O tcngs for. the. regtstrattcn of any of the !
- documents’ and/or seeurity. instruments )

of competent Mu nicipal Ccurts in Croatia,
o --__FiNA Regzster as well as wzth any. other*‘
o auihcnties ;

Each Ai“tcrney is: :expre'ssly exempt from

'prohab;ﬂons or hmjtattons in connection with

'representatucn of multapie parties in undertaking

actsvntles set out m thIS pcwer of attorney.

The Prsncspal herew1th exp!tcltly and 1rrevccably" S '

agrees fo fully approve alt actlcns of the Attorney

in accordance with this power of attorney and to e
" hold the Attorney free and harmless fram al third- '

party ciatms in ccnnectlcn with thts power cf“
. .attcrney or actlcns wh;ch are undertaken by the ‘: :

'_Attcrney m accordance W|th this power of o '
. attomey :

"'Cwa punomoc potp|sana je pred nize pctmsamm
- javnim bn]ezmkorn u’ ime Opunomoéttel;a na

snazi je od datuma navedencg na kraju te vrijedi

'3_ Sast <)) mjeseci oci datuma potpisa, nakon cega
&e biti otkazana bez daljnje cbavuesh -

Za ovu punomcc { sva pltanja povezana 5 ruom :

B mjerodavno je firvatsko pravo Sudovi u Zagfebu'.

" -imaju iskjjudivu nadlezncst rueéiti svaki spor koji

_ .promlazl iz i je povezan $ “ovom punomoéi

_ uk!wéuguét bez - cgramcenja spor U vezi

= pcstojanja vahanostl Hi prestanka ove punomoct '
ik posuedsca njene nsétavcst; -

This power of attorney has been. executed in front
of the undersigned civil-notary in the name ofthe

Principal and’ takes effect on the tate stated at
the end of it-and shall be in fuit fcrce for a period
: '_of six (B) months from its executtcn after wh:ch it
- shall be ten’nmate_d without further notice. '

Thls power of attorney and ali matters arising
from it are governed by Crca’uan law. The courts

of Zagreb have exclusive }unsdactuon to settle any

dispute arising from.or connected with this power '

of attomey mcludmg, wﬂhout hm;tatscn. a daspute

regardmg the exlstence vahdlty of termmatlcn of » '

this power of attcrney or the consequences of its
nulilty

[potmsna stran:ca S!tjedl I sagnature page tco follow}

s

' ':;_ -mentloned herem with the i.and Registry " -
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WV imenu / On_beha}f__ﬁf .

) LynxCap lnvestments AG' _'

' Kra] in datum / Place and date "

. Ime zakomtega zastopmka f Name of the authorzed '

mgnctona i

© Naziy/Tite

Vimenu / On behalf of

Zug 4 October 2021

R %te‘;ié Kadiss

&lan U’p_révnbg'_odbt)ré 1/ member of the board of

.. directors

LynxCap !hvestments AG -

_ 'Kraj in‘datum / Place and date

s Ime zakomtega zastopnska { Name of the authonzed

signatorie

Naziv / Title

515

-2ug, 4 October 2021

¥ \ ‘ g
Atexander Zw;

- - predsjednik .u'_pravn'dg odb_bra ! president of the

board of directors



. NOTARKA _ _ B
BARBARA ANDRIC VELKOVRH

" Sloveriska cesta 56, Ljubljana
- Tel. 8. 01/3003-770; 01/3003-771
b mcul notar ka@andncweikovrh si -

St ov 4622/2021 :

POTRDILO O OVERITVI PODPISA

S Pred oventvuo podpisa na Tf:j hsnm sem notarka nzwzoce stranke opozonia da j Je za vsebmo _
o clistine notarka odgovorna le te _]0 sestavi v obhkl notarskega zapxsa S m e e

C LynxCap Group AG, Lu551hofvveg 4 (§tm), 6300- (sesttasoctnsto) Zug, zan; zastopmk'

. Zwinger ‘Alexander. - - 5o - L s s - - mo o oeo s o osmm o m oS o
. Istovetnost imenovanega je | bxla ugotovljena z osebno 11stmo Potni list §t. C4 (st1r1)YLWK0F2
o _(dva), kigaje dne 5.10.2016 (petega oktobra dvatisotesinajst) ;zdaia Botschaft Bern; - -~ .

- LynxCap Group AG,, Luss;hofweg 4 (§tin), 6300 (sestﬁsoctnsto) Zug, zanJ zastopmk:_ B
 KADIZS PETERIS. - - =~ - mm - s m o mmmmmmsmmmmm o b= m o oo o SO
Istovetnost imenovanega je bila ugotovijena z osebno listino Poind list §t. LV4196600 (Stlrl- _

- -ena-devet-fest-§est-ni¢-ni¥), ki ga je dne 21 22013 (enamdvajsetega februarja dvatlsoc~ o
o _trmaj st) 1zda1a PMLP RIGAS 2 (dva) NODALA -------- e tebe mm —L -

e TR R

Ncﬁmkﬁ pnmﬁcmm

Hma F{ESMAN
. Qewans
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Ovaj prijevod sastaji se od " |
.1 stranice / 9 listova

. . Br.514-2021
~_Datum: 18, 10..2021.

“Ovjereni p'rije\_rod sa slovenskbg jezika
- POTVRDA




E Stra‘nlcfa Tod1l “

rod-

~ Broj ovjere: 514-2621 | -
tova . _Datum; 18.10.2021, |
2021 ‘ :
021,

" Jprevedenom tekstu prethodl ﬁu;_?_gm_b,c', ng hrvdts_kéh*:- i éng}'es'i{ic}m jez-iku/ -

Jorb Repubf:ke Slouem}e/
© .. JAVNI BILIEZNIK - .
_'BARBARA ANDR!C VELKOVRH
. Slovenska cesta 56, ‘Ljubljana"
Tel br.: 01/3003-770 01/3003 771
.- E-mail: nota rka@andncwveikov.rh.m .

Br.OV.: 4622/‘2021
PDWRDA o] OVJER! POTPISA

'Prue oviere potplsa na ovom dokumentu ja sam kaD javni bll}ezntk upozorlla nazocne stranke da je

L javni - bn!;ezmk odgovoran 23 sadrza} dokumenta samao ako ga saatav: u oblikuy javnobsljezmckog
-._-‘_zaplsn:ka e

- ,Ja;_- ja\'mi b;ljein-ik' Barbara Andrit Velkovrh, powrauje'm da je: -

: E.ynxCap Group AG, Luss;hofweg 4 (cetm) 6300 (éest tlsuca tnsto) Zug, za njega zastupntk Zwmger
~ Alexander. - s
:".Istov;etnost 1menovancg utvrdena Je na temel;u osobnog dokumenta putovmce br. C4 ( cetm)

- YLWKOF2 (dva), koju je dana 5. 10 2016 (petog hstopada dvue tisude sesnaeste) lzda!a Botschaft:_
'Bern e e — et ‘

'{LynxCap Group A(: Lussshofweg 4 {cetlr:), 63{)0 (sest t;suca trtsto) Zug, za njega zastupmk KADES'
PETERIS, «or'
' ;'Istowetnost lmenovanog utvrdena }e na temelju osobnog dokumenta putovmce br. LV4196600 . e
- |Cetiri-jedan- devet Sest-Sest-nula-nula) koju je dana 21 2 2013 (dvadeset prvog vetjace dvije tisuée
trinaeste) izdala PMLP RIGAS 2 {dva), NODALA; -~ e
| piznali su_.potpis na ovem dokumentu kao svoj. ----- i

) -.O".rlla'Etenje' 2a z'astu'panje:ut\'f_rdenb je na temelju uvida u sudski ~ poslovni registar.

S R Javni htljezmk Barbara Andchelkovrh
Jpecat s groom Republike Slovenife i tekstom: = BARBARA ANDRIC VELKOVRH

B R A S AT LR  JAVNI BILIEZNIK -
. LIUBLIANAS

Javnobu'jezmck: pomocmk
~ Nina RESMAN/

Kruncs!av POZQOJ, stmm sudsk: rumar: 2a sfavenskr srpskr i poljsk: jerf( imenovan rjesenjem preds;edmka . o
panajskog suda U Varazdmu broj 4 Su—145/2019 5 od 11 prnja 2019 potvra*u;em da gomﬂ pruevod otpuno
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PUNGMOC

LynxCap - Investments AG dlomcko drustvo
(Akf:engeseﬂschaft} osnovano prerna zakonima
charske Konfedaracue sa SJedtétem u-Zugu na
“adresi: Lgssihofweg 4, 6300 Zug, ‘Svicarska,

- upisano u registar trgovack;h drudtava Kantona'
- Zug: (Handelsregister des Kantons Zug} pod -
. brojem CH!:—244186164 DSB 986?1085411'7

(dal}e ,,Opunomoc:telj”}

Zwmqer kao zakonslq zastupmcn
c:pundmb;’: uje
. odvietike iz Gugié, Kovagic & Krivic -
odvjetnitko drudtvo d.o.o. -
TRPIMIR GUSIC, LOVRO KOVACIC,

- DAMJAN KRIVIG, NlKOL!NA SERTIC, DGRA ‘
BORAS GRUBIC, DIJANA BUKQVSKI,
KATARINA GHLICH, IVA ROMAC JUKIC,
LUKA TADIJAN;, NIKOLA BOZIC, |
. DARIIO GOSPIC
(u nastavku skupa 'Punnmocntci" i svatko od
" njih "Punomoémk"}

da samostaino [ po;edmacno diefuju u ime i za

- ratun Opunpmoémtela i da.sklope, potpisu i,

ukolikc - smatraju  potrebnim.  podnesu na
solernizaciiu i ovjeru - javnom bifleznike u
. Republici HrvatsKoj s sve ih biter. kc;u od sliedecih
jspfava '

' 1..
' sporazum“) kofi - ée
Opunomocitej, AP KAP!TALE poslovee

da]avnosti in stontve d.o.0. {matlcm broj
“;'8603391000) AP KAPITAL 4, posiovie
" dejavnosti in storitve, d.o.0. (matiCni broj

dejavnosti in stor;tve d.0.0, (matzcm broj
- 8813949000) kao prodavaieljl i Lol

2370‘39) kac kupac. predmet ko;c.g Je

Koje zastupaiu Petens Kadiss i. A!_eXé_nd_er

QOkvitni kupoproda;m sporazum ("Okwrm .
- skiopiti - -

8768242000) i AP KAPITAL 5, posiovne

‘Securities | S.a rl: (registrski broj B -

| POWER OF ATTORNEY

:The_ é’orn_pany ‘LynxCap !hvestmyents AG, joint © °
- stock

‘company -(Ak{:‘engéseuscfzaﬁ)‘ Swiss

Confederation, having its seat in’ Zug and its .~ -
_Teg stered address at Lussahofweg 4 8300 Zug,'
-'Sw;tzerland and registered with the commercna! s
regls’rer of canton Zug (Harzde!sreg;sfe; des
Kcmions Zugy. under registrat en number CHE.

244.186. 164, QIB: 9867108541 1 (heremafter
referred to as the ' Prmc:pal"}

represented by F‘eier:s Kadlss and Alexander o
Zwmger % authonzed s:gnatortes

" hereby authbriz'es

- alterneys at Iaw from Gugié, Kovadic & Krivic -

" law firm Ltd.;
TRPIM!R GUGEC LOVRO KOVAC}C

DAMJAN KRMC NIKOLINA SERTIC, DORA -
'BORAS GRUBIC, DIJANA BUKOVSK],
KATARINA GILLICH, (VA ROMAG JUKIC,
LUKA TADIJAN, NIKOLA BOZIG, DARIJO
GOSPIC

'(fzergeir1aﬁer j.o:'ntiy referred to as "Attomeys"
_and each Individuatly as "A'ttomey") :

_each. individuaily, to act on behalf ard for the

account of the Principal to enfer into, sign and, if
they deem nacessary, submit for solemnization or

certification before 2 notary public in the Republic

of Croatia any or all of thie followmg_documents.

1. Framework Sale . .and  Purchase
_ Agreement (”Framework Agreement")

" betwéen the Principal, AP KAPITAL 2,

. .posiovne dejavnosti in storitve, d.o.o.

- (registration - number 8603391000), AP
KAPITAL ‘4, poslovne - dejavnosti in
‘stofitve,  d.c.o.

poslovne dejavnosti in storitve, d.o.o.
(reg’istrati_bn ‘number -8813945000), . as

seflers and LCL Securities 1 8.4 7.,

- {registration - humber
8768242000) and  AP. KAPITAL 5,




prodaja, pn;enos i ustup F’ctmzwan;a-

“(kake - su-. definirand " Okvitnom -
S sporazumu) | le _p:_,odaja [§ prqema_-':.'
.Nekrféinina : (ka'k_q_' 8l

definirane  u

. -.OKvirnom sporazumay; .

. _da U skiopu Okwrnog sporazuma sklope sEjedec:J
' arbatrainu ktauzu!u "All drsputes or e:!aams aus;ng
. out of orin conn@cnon w:th tms Agreement
:'. inclading drsputes m!atmg lg Jts vahcﬁty breach,
'- termination or nuiity, shall be finally aerﬁed under
_ -the Rujes' of Arbitration.’ {Vignna- Rufes) of the
Vienna: Infemat:onai Arbitra Cer?t_re {VIAC)_ of the
" Austrian -Federal - Economic- Chamber by one
- arbitraior appointed in e}_c_cordeénce with the said
L rules. The language of the -arbifration shall be
"English. The place of arbitration shall be Vienna,
-Austria. T fie law appﬂcabie ta the arbitration
_:;aqree-ment shall be Austrian law (excluding the
. application of  conflict-al-aw . provisions).
Ndi‘M‘thstanditég the arbitralion agresment, each
. Pan‘y may. s‘eek mtenm refief aiso befc:re the sz‘ate
~ courts.";

:da u bito ko;em oblik sklope il potyrde bile ko;;

.:drugl ugovor, . " izjavy, - dokument, potvrdu

o obaw}est t sliéne, kc; p{omlaze ilt ser pavezam s

' Qk_\_glrnrr__rz sporazumonm, ili su istome prilozen kao .
~ prilog i dodlatak; | da pregovaraju idogovore_sve
wiete kac | da poduzmu bilo koju radnju u ime
Opunomoditelja koja je povezana s Okvirnirh
' sporazurmom a koja moze biti potrebna ifi korisria
*sukladno odredbama navedenima .u karnom
- sporazumu '

: 'da L-bito. kc;em obhku skiope ift potwde
'bilo kDJI ugovor partic!paczjl (Subsequent
- _Part_lc:patl_on _Agreemen_t}, - kako e

L Cfzrazv bilo kojem obiku, ida skiope i
o potvrde u bilo kolert obliku bilo koje.
~ugovore, izjave,. dokumente, potvrde,

' jbbavije's_!i,_ i, - koji; proizlaze il

behalf ‘of the Principai -

-definiran u_Okvirnom- sporazumu, 1 da-~
' 'sklope arbitraznu klauzulu. u bilo kojemi .

U - .
" povezeni, s, i su-priloZeni kao prilog,

. {regisiraton number B 257059) as buyer,

""-_'::subjcc% of which is sale, transfer and

: ;’asygnmen* of Receivables (as defi nad in
. the Hamework Aqreement) and saie and. -
*ransfe: of Real Estate (as dafmed inthe
F ramewox K. Agreement)

: to enter intor the followmg arbitration clause under

the Fr'amawork Agreement "Aﬂ disputes or .
c!arms affsmg ouf of-. or in connectron with -this -

Agreement mr.!udmg disputes relatmq o its

va!rdfty breach “termination. or nuﬂrfy shaH be

finally seﬁled undar the Rules of Arbitration -
(Vrenna Ru!es} of the Vienna Intes nahona( Arbfrmf
: Carntre’ {V!AC) of the Atstrian FPderai bsonormc
.Chamber

by one . arb.rtrator appomted .in
accordance _wrth the said r.:_ries. The langiage of
the -arbitration. shall be .English. ' The' place of-
drb;trarrun shall" be Vienna, Au‘:trfa The law

_appnsabfe to the arbitration agreemont shait be

Austrian la w (ex_ciud.'ng the appiication of cc:mz’_;_’n';r~ :
of-law provisions). Notwithsianding the arbitration

"agreeme'n?._ each Party may seek interim relief

also before the state:courts."-; :

to enter into, or confirm, m any form any other .

agreement, statement, document conf:rmahcn
notification, and si imilar, which derive from of are ‘
in coanecnon w ith the Framework Agreement, or -

are attached thereto as annexes or schedules
~and to nego_tiate and. agree on.fa!I terms and

conditions thereof and to undertake any actionon
in connection  with '
Frdme'work Agr‘e’ement which may be reguired or
useful underthe ferms prowded invthe Framework L
Agleement :

_ to enter lnto or conf irm, m any forrn any
_part__:cnpatnon agreement (_Subsequent
- Paticipation Agreement), as defined in
! the Framework Agreement, and 1o énter
inte an arbitratid'éz_cfauSe in‘any _wb:r_djng

andin any’ form; and to execute of ..

ﬁ __'.cgnfzrm in any .form any agreement‘«:
declarations, ciocu_r:nen__tsi .certlﬁcates‘
- notices, efc., . arising out of or
" conniection with, ‘or-atlached as exhibits
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o3

- ‘navedenam ugovorl 0 participaciji, i da
- poduzmu sire' “radnje “povezane . -
paltictpacm u- ime-
_Opunomoc:lte ja ko;a moze bm pctrebna

tgovarom
m konsna
' 'doktsment

‘ugovor, . iZjavy,.

. potviduy, obaw;est i sliéno, predmet kaiity-
e zamjer\a predmetnog prodavatei;a'_ _
(kac orginalnog kupca) s kupcem (kad -

kupac preuz.{matelj) "kao  stranaka -u

' reievantnom ugoveru g poweremku‘ kako
‘je odredeno u Okvirom sporazumu;

da U bilo kojem obliku skiope i potvrde,
vilo koji ugovor o prjenosu {Short Form

- Transfer Agreement), kako je definiran u

Okiirnorm _sp'ora_zumu, i da skiope

. 'érbitminu'kiauzuiu_'u bilo kojem izrazu i

'da u bilo kojem obiiky sklope ili potvids, " 2
bilo keji

bilo kojem obliku uw vezi s takvim

ugovorima;

da u bito 'kofem chbiiky sklope i potvrde,

bilo koit ugovor o prijenos'u' nakretnina

(Real Estate Transfer Agreement), kako -

je definiran u Okyvirnom sporazumy, i da

sklope arbifraZnu kiauzuiu u bilo kojery

izrazy i bilo kbjern oblike u vezi s takvim

' ugovonma

da u bilo kojem obliku sklope #i potvrde,

. bilo koji ugovor o prijenosu odgovarajucin

osiguranja PatraZivanja (kako je definiran

u - Qkvirnom Jsporazumu), | da sklope

‘arbitraznu Klauzulu u bilo kojem izrazu. i

bilo  kojem obfiku’ U vezl é takvim

. ugovonma

: S_Va_k_i Punomocnik oviasten je podu'zeti'
“ bilo koju drugu radriju, izdati i primiti tilo

koju' drugu izjavu ii obavijest, potpisati

_“dokumentée ifi ugovore sa i bez ovjere
*potpisa i, ukolike ‘smatra patrebnim,
“podnijeti

pcfipisane - dokumente  na
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- to, such participation agreement, and to

lake all actions in connection with the -

"_partipi'patio'n agfeemenf ot behalf of the |
. Principal as may be necsssary or useful;

- ta enter into’or confirm, in any form, any -
, agreement,

statement, . - document, -
confirmation, notification, and. similar,
subject of which is the replacement of the -

' {eSpected sélie_r (as originat buyer} by the
‘buyer (as assgming ‘buyer). as. parly

under the relevant tristee agreement, as
set:under the Framework Agreerrient;

. to enter into or-confizm, in any form, any -

short form transfer agreement (Short

" Form Transfer Agreement), as defined in oL

the Framework Ag_reernént', andto enter
ito an arbitration clause in any wording
and in any form m connecﬁon to stich
agreements

to enter.:in'to or confirm, in any form, any .

.real estate transfer agreement {(Reaf

-Eétafe_ Transfer Agreement), as defined

_'irz"the Framework Agre‘emer_it, and fo
‘enter into. an - arbitration clause in any

wordmg and in any form m connectron to
such agreements ‘

k enter into ar confirim, in any form, any
-ggreemeant. for

the  ftransfer of the
corresponding co_lﬁaterai' o the
R_eceivébles_ {as defined in the
Ffamework'Agreement) and to enter into

an arbltratlon clause. in any wordlng in

connect ion to such agreements

Each: Attorney is authonzed to undertake -
'_'any other action; to issue and receive any
-other statements. or notaficatscns, to sign

documments * of agreements with _and

- without notarization, ‘and if they deém
‘nécessary,

. submit -+ such  signed




e solemmzacn;u it oweru 3avnom bxl;ezmku
u Repubhm Hrvatskoj

: 8 _'::'_ Svaki Punomocmk ovlaéten je podnesrt- '

_dokumenata lml nstmmenata os1guranja

~'pred druglm tuahma

. Svaki Puno'mocnikje izric‘:ito izuzei od zébra'n it

. cgraméenja pnvezamh ) zastupanjem vzse
stranaka i poduzlman]u radnjl navedemh - oY)
"punomocl :

Opunomoclte!; owme jzrigito | naopozwo pri sta}

Ly potpunosu OdObl’iti sve radn;e ?unomoémi\a U
‘skladu s ovom- punomodi  te  oslobodit

Punomoénika od svm zahtjeva trecih strana - u

vezi 5 ovom punomom i radnil koié poduzn‘na'
* Punomodnix u skladu 3 ovom punomogi, -

" Ova punomoé potpisand je pred nize potpisanim
L javnim BilieZnikom - u ime; Opunumccstel;a na

snazi je od datuma navedenog na kraju te vii jedi

- _' . éest {6) m;esem od datuma potptsa ‘nakon cega
_ce bm otkazana hez dal;nle obaw;estl '

- Zd ovu punomot i sva pitanja povezana s njom
. mjerodavnio je hrvatsko pravo. Sudovi u Zagrebu,
- imiajo iskjugivu nadleznicst tijesiti svaki spor Koji
.. proizlaZi iz i je povezan s ovem punomocl'
"-;ukijumuucn ‘bez Qgramcen;a Lspor . u - vegi’

pos%ojanja va%janosts ifi. prestanka ove punomnc;

i posl}&dtca njene nigtavost.

" ; navedenih u ovom dokumnentu,” U
zemijisne “knjige riadlaznih opéinskih - .
' ‘sudova u Hwalsk()j FINA Up:smk kaci 0

- documemis  for . sofemnization- or
: cet.ﬁcahon sefore a notary publlc irt the
- Repu Jf;c of C’oaua

- 8 '_ : Each Attomey g, authonzed to rnake '
: 'zahtjeve Za . reglstracuu bilo: kojih '

iR fmgs for the regustrat:on of any of the
' documents andfor securlty mstmments
mcnuoned here:n w1th the Land Regw;try
of oompeiem Mumcnpa! Cour‘cs in Croatia,
HNA Register, as well as wsth any cther
: *%u?hcnt!es ;

Each A_ttorney is expressly exempt  from

_prohibitions . or limitations in conriection with

representaticn of multiple parties in undertaking -

“activities set outin this power of altarney.

e Tne Principal herewith explicitly and irevocably -

agreas to f{illy'a;:ipmve aif actions of the Aitorney.

“in accordance with this power of attorney and to

hold the Altorney free and harmiess from all thirg-

party clasms in - connection with " this _power, of )
_attorney _or actions which are undertaken by the

-At_torney'_ih ‘accordance- with' this. power. of

-aitormey. - -

. Th|s power of attorney has been executeci in front B
" of the undersigned civil: “notary in’ the. name of the -
~-Principal and takes effect on. the date stated at ‘

the and-of it ancl shall be in full foree for a penod

of six (B) months from its exacutscn afier Whl(‘:h it
* shall be terminated without further notice:

This power of attorney and all matters arising

from it are gover'ned by Crbatian law. The cotirts

of Zagreb have exclusive jurisdiction to settle any * -

dnspute arising fmm or connected with th:s power .

of attorney :nc:luding W|th0ut Ilrmtatlon & dispute _

regarding the exmtence validity or términation of
- this pOWEi’ af attomey of the consequences of :ts
. .'nuinty '

[patpmna s%ran:ra eh;Pm / ssgnaturp page tn fnllow]
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Vimenu / On behalfof, . LynxCap Investments AG .-

" _Kra] in datum / Place and date

Zug, 4 October 2021

Pateris Kadiss

jimie Zakonitega zastopnika { Name of the authorized
- “gignatorie /

Naziv / Title -Glan upravnog odhora / member of thé haafd of

directors
Varenu/Onbenaiof - LynxCap Investments AG
- Krajin datum / Place and dale g _ Zug, 4 October 2021
&)
authotized : Alexander Zwingar

" Ime zakonitega zastopnika / Name-of the
' . . signatorie

Naziv/ Tite  predisjednik upravacg odbora / president of the
I board of directars '
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NO]ARKA o
BARBARA ANDRIC VEL KOVRH

: . Slovenska cesta 56, Ljuszam
Tl §t.; 61/3003-7706; 01/3063-775
[ ~mail: ncﬂmkﬁ();mdnc velicowh St

5L OV.: 462212021

PO T RD!LO O OVERI I"V] PODPISA

'Prad ovemvuo pﬂdpwa na teJ hst-m eny nomi\a navzacc qtrankn opozonla da i za vqebmo .
_-"hstme natarka mlgovorna k. & jo sestavi v abll k: uotaﬂkcg’i mplm e =

. LynxCap Group . AG,’ Luasshofwug 4 (L.Lm) 6300 (Scstt:soutmm) Zags can] zastopmk <
Zwinger Alexander, - « = = <o = = = mlm e S m e S =SS T T T '
- Istovetnost imenovanega e blla ubotovlgena 7 osebnn listino Poini list 3. C4 (qtirl)YLWKOP?

L (dva), ki ga je! dne ‘S 10 2016 (pelegs oktobrd dvansocqestna;si) 1zdaia Botschaﬁ Bem; - - -

LymxCap Gzoup A(,x., Lussxhoiwcg 4 (sim) (3.:00 (Sesttlsm,tnsto) Zug. 7anj - 7astopmk .

KADIES PETERIS, = » S o v mmmm e m o m o e T T
Istovetnost imenovanega je bila ugotovl;cna Z 0sebno’ Histino Potni st 8. L Véi%éOD (bim- B
. sgna- ~devet-Sest-fest-nid-nit), ki ga je dne 2122013 {enamdquutega februarja dvamoc}

g tﬂﬂdjsl) izdaidPMLP RIGAS 2 (dva) Y\()DALA S ~.'_— oo Tl L

- Upravlcume 7a ﬁstopan)e e bilo. u;,omvhum 1a poc tag,: vpa;,lt,da v sodno-poslovm rcg:ster.







N\

s

ey




Haﬁdeisreg@steramt des Kantons Zug

| ‘ug, 04,10 2021 M 18 o

e Rechtsnatur - ‘Einiragung Loschung 1 Overtrag CH—1703044 3681 |
; S : Sven:, . §
CM?B& 164 Akﬁengaseilschdﬁ : - ‘74 {32 2020 ~lauf '
Illll@lﬂimilllllllll pr s |
) iLGFyma : S Refl Sitz.
12{:yﬁ*eap+ﬁveSH+A@ o) tlzug
3t .LynxCap!nvestments AG . _
Ei |18 Aktsenkapttal {CHF}. [t '_ AktaemStuckelung ) : __|Ei|L8 Domiziladresse
L I T ‘100’000 00 100 000 Namenaktien zu CHF- 1 BO g 4. |Liussihofweg4
B R R _ | | |6300Zug
Ei [ Lo [ Zweik T Fi | Ld | weitere Adressen
-1 ,Zwedcdeweewﬁ&d";aﬁsst dne europawe:te Debltorenbewm:schaﬁung und al!e '
| damit verbundenen Dienstleistungen, insbesondere der Kauf von Forderungen
b und deren Erhatichmachung, sowie Efwerb und Verkauf von Auslandsimmonbiiien. -
s Die Geselischaft kann sich an anderen Untemehmungen beteiligen gowie
Immaterialglterrechte erwerben, verwerten, verwalten und veraussern,
Tochtergessdischaften und Zweigniederiassungen errichten, beides.im In- und
Ausland, und gusserdem ailg Rechtshandiungen vomehmer, dia der Zweck der
Gesellschaﬁ mit sich bringen kahn oder die geeignet sind, ihre Entwickiung oder
diejenige.von verbundenen Geselischaften und Personen zu fordern. Des We:teren :
kann dig Geseilschafi direkt oder indirekt an. Konzemﬁnanz:erungen tefinehmen, -
insbesonderé indem sie ihren direlden odef indirekten Gesellschaftern oder
anderen Gruppengeselischaften. Kredita gewahrt oder fiir deren. Verbindfichkeiten -
| gegeniiber Dritten Garantien,: Burgschaﬁen oder andere Sicherheiten aller A o
gewahrt, auch wenn diese K redite ader Sicherheiten im ausschiiesslichen Interesse
- { ihrer direkten oder. indirekten Geselischaften oder anderer Gruppengeseilschaften
' lnegen und unentgelthah gewahrt werder
B8 Bemerkungen _ ' ' Ref| Statutendatum
1 - Mtﬁe;lungen und Em!adungen an die Ak‘uonare erfolgen schrsfthch an die im’ 1119.02.2020
| Aktienbuch eingetragene Adresse.. .. .- 2| 04.12.2020
1 S :
_ Ml‘l Er.klarung vom 19 02 2020 wurde auf dle elngeschrankte Rews;on verzachtet 308, 06.2021
~3| 30.06.2021: - -
Ei| L Besondare Tatbestande JRef| Publikationsorgan -
Refl TRNr "_-.TR'-Daiu'mi ' SHAB SHAB-Dat. | - Seite/ld jRefi TR-Nr ' TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. Seitefia.
41| 27320 24022020 | " 40| 27.92.2020'|-1004840086 { - T T SRR N B
2’_ ~.-18056 15_,_1'-2;202_0. 2471 18.12.2020 _10'05051904' B
43 13491 02 07. 202'1 0128 07.07_.2021-- 10052423601 . |
| B 3 .
| 4EL 'Ae Lé: Personalangaben . [Funktion - - Zeichnungsar! )
% KV AE __fsangehewgef—in-ehamj - | Prasident-des - . Keilekﬂwmersehﬂﬁiu—zwemﬁf
.2 V@g&—Bf—Maﬂuel—vaﬁ«Eﬂzefﬂ—m»Rrseh | izeprasidentdes _Kaﬁelﬁwﬂ%efsﬁhﬂﬁ—zuﬂve:eﬁ
o . . [ etw'aikang' arates - . '
2m| K&desswPe%eﬁs—leﬁfseherS%aaksaﬁgehﬁﬂgem—Zag Mitglied-des ' e Keiieidwntersehrﬁ—zuwrﬁ A
Sk o .Vemattﬁngsrates. . S
; pal Krﬁss%eﬂs%aﬂﬂm%eﬁ%sehepstaaﬁaftgehaﬂgeﬁﬁ—eham Mitghed-des Kﬁ%ﬁﬁﬁﬂ*&rsﬁhﬁﬂi&iwefaﬁ
S RN , Verwajtungorates - © |- o
2| 3m K«adiﬁs—Peteﬂs«%et%sehef—Staatsaﬁgeheﬁger—mZ&g Mighed-des - . . Emzeal&n%efsehﬁ#
b : Zwmger Alexander deuischer Staatsangehorlger. in Cham. B Pr_‘ésidam des - i Kollektivunterschrift zu zwelen -
A o ' - | Verwaltungsrates . Sl R
l. i 30 Kadtss Peterls iettlscher Staatsangehanger in Zug . | Mitglled des ' Kofleltivunterschrift zu zweien
{ o R “ 1 Verwaltungsrates o . ‘ J

' _qutéetzung auf der fo!gendén_Seite_ -
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KantonZug o '_ Handelsreglsteramt des Kantons Zug
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S

: cﬁ&-wnss.mﬂ LynxCaplnvestmentsAG o g SRR P

- Aie Emtragungen ' _ o _ L o ‘
| EilAeg| L8 | Pérsonalangabsn . - . S Do e oo oo o Funkiion . | Zeichnungsart -
13 AR Kra(ss Konstantms lettlscher Staatsangehonger in Cham Sy Mitglied _dés .. | Kollektivunterscheift zu zwelan

' . . E . R Vemalhmgsrates-.c. o

- .Zug, 04102021 1418KAS . - o0 0 o ___DreserAuszug aus dem kantonalen Handetsregmﬁer hat ohne die
e e S - . nebenstehende Originalbeglaubigung keine Giilfigkeit: Er enthélt al!e
gegenwartsg flr diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allféllig .
gestrichena Elntragungen -Auf besonderes Verlangen kannauch -

. ein Auszug erstellt werden, der ledighch alle gegenwartlg aktuellen 4

. Emtragungen enthatt. '

Apostille |
(Convention de ta Haye du 5 octobre 1961)
RN Land Schwelzerlsche Eldgenossenschaft Kanton Zug.
_ Diese offenthche Urkunde o
2. st unterschrieben von .~ Stephanie Lutz ;
3. inder Eigenschattals - Sachbearbeiterin -
4. Sielst versehen mit dem Stempe! der / des:
Handefsreglsteram!es

~ des Kantons Zug
_ ' Bestangt .
5, in 6300 Zug 6 am4.Oktober 2021
7. durch die Staaiskanzlei des Kantans Zug
8. unter Nr. - /fSﬁSZ_! _2i '
g ' : :

~ Stempel - -

10, Unterschrift

oes,  Areeld
’\}g'\ S’r )@im o
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- Ovaj prijevod sastojise od -
2 stranice/ 5 listova - '

| Broj Ov.: 504/20-21 .

‘Datum: 18. listopada 2021,

i ng WY

LEVOD S NJEMACKOG JEZIKA

DAK !Z TRGO VAC‘KOG REGISTRA
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".:O_v'je_rer_nipri]eﬁbd'sn;’erhaékdgjezika o R ' '_ .'_Straﬁicé'l,oﬁi-z
S ; o ' ©. . @rofov. 504/10-21
Datum: 18.10.2021.

.:'_Ké;ntc:rﬂz_u_g E e .
T Trgovalki registar kantona Zug e _
lentifikacljski broj druétva '+ | Pravni oblik Upis'#™ | Brisang | Prijenos: CH-170.3.044.368-1
_ o N AR, T e
HE244.186,164 - | Dionitkodruiva 24.02.2020. . e
S (njem. Aktiengeselischaft - AG) o B B
"7 JBar kod/ Svi ungsi ' S S oL
iupleriTvwtka - - - S 5 _ T | pef | Sjediste
LynxCap Investments AG -
:Br" Di.oniéki kapital - 'Uplatau{CHF} ‘Raspodiela . ¢ . S EEE _.Up. Br | Adresa p_ﬂduzeéé
| (cxr) _ | dionica _ T | I '
700:000.00 | - 100'000.00 | 100°C00 dienica koje glase ns ime po CHF 1.00 Sl | Lissihofweg 4
.o _ | coo i }63007ug
5 | Svrha ' o - S - {-Up.| Br T Gstaie adrese
3| Upravhienie petrativariima dijem-furepe-tsve st ime-poverane-usiugerpesebro-kusaf2 ' ‘

‘| swrha drustva je upravijanje potrativanjime diljerm Eurcpe i sva s time povezane usluge,a
‘posebro kupnja potrafivanja i njinove stavijanje na raspolaganje te kupnja i prodaje inozemaih
nekretnina. Drustvo mode sudjelovati u drugim poduzedima te stjecati, koristith, upravijatii
“prodavati prava fntelektualnog viasniBtva, osnivati tvrtke-keer! | padruinice-u zemiji i u
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_ ‘grupi ili davaniem garancija, jamstava il drugib sredstava osiguranja potrativanja-bilo koje vrste

“za rijthove obveze prerma trecim stranama, ek i ako st tl zajmovi ili sredstva osigurania u
iskijutivom interesis njegovih fzravnih iti neizravnin drudtave ili drugih drudtava u grupi ]
adabravaju se besplatno. ' : L '
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Josipa Martinica, odvjelnika sa sjediStem ureda

- PUNOMOC

. LCL SECURITIES | §.4 rl dustvo s

. ogranienom ‘odgovernoséu - (Sooiété kR

* responsabilité . iimitée). - osnovano prema.

zakon:ma Velll-:og Vojvodstva - Luksemburg, sa

-~ sjedistem u Luksemburgu na adresi 1a rue du’l

- Nord, L-2228 Luksemburg, { uksembyrg, Lpisano

u luksembur§kl registar trgovaékrh drustava

" (Registre de commerce" ef des SOCiEés) pod

" brojem. B 257059, OlB: 19903831093 (daue
C Opunomoéltelj").

L kole zastupaju Johannes Raschke | Tea Puh kao

zakonski zastupnicl,

. opunomotuje

T tuku Tad'iéa-é'ol_lca. cdvjetnika sa sjedistem

ureda na adresi lvana Lui¢a 2a, 10000 Zagreb,

- . i -

‘Sadu Jovitléa, odvjetnika sa sjediftem ureda
. na adresi lvana Lugi¢a 2a, 10000 Zagreb, ifi
' Dalibora Valingiéa, odvjetnike sa sjedidter
ureda na adresi lvana Lugiéa 2a, 10000 Zagreb,

_ : il '

Doru GaZi Kovadavié, odvjetnicu sa sjedistem
_ureda na adres| Smiljani¢eva 2, 21000 Spiit, ili
‘Luky Boliéa, odvjetnika sa sjediStem ureda na

 adresi Ivana Lutiéa 2a, 10000 2agreb, il

na adres vana Lugi¢a 2a, 10000 Zagreb, ilf

- | Luciju Moiibob, o'dvjetnicu sa sjedistem ureda
. ha adres] lvana Lutica 2a, 10000-Zagreb, ili

 Bornu Dejanoviéa; odvietnika sa sjedidters

o _u__réda na _adresi Ivana Lugica 2_'5_:1, 10000 Zagreb,

li

E Manju Laiin, odvjetnlcu sa sjedlﬁtem ureda na

", adresi lvana Luica 23, 10000 Zagreb i

Janka Dudukoviéa-?etya odvletmka L
s;edls‘tem ureda na adresr Ivana Ludica Za
10000 Zagreb ili

POWER OF ATTORNEY N

The: company LCL SecuntieslSéH alsmﬂed_ :
flability. - company (Sac:été 4 mspcnsabﬂfté
fimitée) mcorporated underthe laws.of the Grand. .~
-Duchy - of Luxembourg. having its - seat in.'_ R
Luxembourg and its regastered address at 12 rue -

~du Nord, 12229 Luxembourg, Luxembourg, and -
'raglstered with compames register of .

Luxembourg (Registre de commerce ef des

-sociétés) under. registration number (nisméro
. dimmatriculation) B257059, PIN: 16903931093

(herelnafter referred to as thé "PrIncipal“),

represented by Johannes Rasohke and Tea Puhﬁ

as authonzed slgnatones
hereby authorlzes

Luka Tadié-Coli¢, attorney at law, with the _
' office at lvana Lugi¢a 2a, 10000 Zagreb,

or

Sasa Jovicié, attorey at law, with the office at -

lvana Lugiéa 24, 10000 Zagreb, or -
Dalibor ValinZi¢, attorney at law, wlth the office
et Wana Lugica 2a, 10000 Zagreb, Croatia,
' er '

Dora Gadi Kovadevié, attorney at law, w:th the
office at Smiljaniéeva 2, 21000 Spiit; or

Luka Eollé, attorney at law, with the off ce at
lvana Ludita ?7a, 10000 Zagreh, or

Josip Martinié, attomey at law, with the office at

 tvana Lugida 2a, 10000 Zagreb, or
Lucia Motibob, attorney at law, with the office

ét'the?"a_'ddress lvana- L_uéiéa 2a. 10_000_ Zagreb, N

‘Borna Dajanowé attomey at Iaw with the
oﬁ' ce at lvana Luéléa 2a, 10000 Zagreb or

Mari]a Laiin, attomey at law, wuth the office at
the address Ivana Lutiéa 2a, 10000 Zagreb or

Janko Dudukovié-Petyo attorney at law, with
the offce at the address Ivana Ludica za 10000
' ' Zagreb or .

o ki e T




s Vanica ra

mm&emreﬁmm 'm

mr.mm, mmm Mbemeu U

- pemmmm Tagt-Gofita na adresi

mm:ae tm‘ﬁvﬁzﬁgmb i

: Mﬂeﬁmmﬁi weieMez v;.e.bemcu u
 povielrihom rec odaenie Luke Tadida-
3 Cofica, mm'em hznz Lufiga 22, ‘G&E}G Zegreh

¢u nesrmrtm ﬁhﬁ@ﬁ "Pwemweim“ i svatio od '

i ‘”Fvnem&éntk“}

da samestaim i eegeﬂmeéne d;etu;u U ime i za
 raun’ Opunomoditefa | da sk!ape potpidu i,
- ukoliko . smatrajy petrebnm podngsy N2
selemmzacuu i -evierd javnom  biljeZniku u

_ lsprava

. Dkwmlkupeprodajm sporazum {"Okvirni
_sporazum") koji ée  skiopiti LynxCap

Investments AG (registrski broj CHE-
. '244.188.164), AP KAPITAL 2, poslovne
dejavnosti In storitve, d.6.0. {matitni bro}

©B603391000), AP KAPITAL 4, poslovne
dejavnoeti in storitve, d.o.o. {mati&ni broj

8768242000) AP KAPITAL 5, poslovne

. dejavnosti.in stor_ntye. d.o.0. (matini bro|
: 8813949000) kao

) prodaja prijenoe i ustup Potraiivanja
- (kaku 8.
.--sporezumu)

te prodaja i prijenos

'Nekretmna {kako. - su definirane " u ..

' ;Okvrmom sporazumu),

da u sklopu Okwrnog sporazuma eklope sljedeéu

" arbltraznu k!auzulu "All disputes or claims aﬁsrng

5l

: prodavatelii 1.
Opunomoéiter kau kupac predmet kojeg .

definirana - v Ckvimom -

"'Ber:eiav Draékovu’: assoclate in: the jaw office

Daltbor Vahnérc with me office at Ivana Luerca
2a. 10000 Zagreb or o

‘ Benjamin Sadﬂé associate in the faw office
. Luka Tadi¢-Colic with the office at !vana Luﬁif:a‘

" 2a, 10000 Zagreb, or .

Ana Slovenec, assocrate in the law office of .

- the attorney at law Luka Tadié-Coli¢ with the.

office at ivana LuZiéa 2a, 10030 Zagreb or

Matea LaZeta, assoclate in the law offt ee of
the attorney at law Luka Tadi¢-Colié with the ~
 office at lvana Lucléa 2a, 10000 Zagreb or

: Mate]a Jelatié, associate in the law office of

the attorney at jaw Luka Tadié-Gollé, with the
' office at lvana Luéiéa 2a, 10000 Zagreb

 (hereinafter jointly referred toas "Attomeys
end each individually as "Attemey")

'each indwldualiy, to act on behalf and for the
account of the Principal fo enterinte, sign and, if - -

thay deem necessary, submit for solemnization or
certification before a notary public in the Republic

: Repub!:cr Hrvatske; sve :h bl!a keju od sl;edeénh ' of Croatia any or &ll oft_he following docum_ents

1.. Framewerk Sale and - Purchase -
Agreement {"Framework Agreement“),
between LynxCap “investments AG
(reglstration nurnber CHE-244,186.164),
AP KAPITAL 2, poslovne dejavnosti in

storitve, d.o.0. (registration number
| §603391000), AP KAPITAL 4, poslovne
dejavnosti in storitve, d.0.0. (registration
numbet 8768242060) and AP KAPRITAL
5, poslavne dajavnosti in storitve, d.o.0.
(registratron numher 8813949000), as:
- sellers andthe Principal as buyer,
. isubject of whrch is sale, transfer and:
- assignmentof Recejvables (es defined in
the Framework Agreement) and sale and
ransfer of Real Estate’ (as defined in the
Framework Agreement} '

to enter inko the followmg arbrtratlon clause under
the Framework Agreement "Al! d:spures or

a2l




out of or in connecr.ron wrrh th:s Agreement

mc!ucﬂng dfspu!es refatmg to'its vafrd:fy, breach .
termination or nullity, shall be fi nah{y seftled under

: the Rufes of Arbitration- (V.renna Rules) of the
. Vienna intema{fona! Arbitral Centre (VIAC) . of the .
Atstrian. Federal Economic Chamber by ong.

. arbitrator appomfed in accordance w:th the sard
 rules. The language of the arbiration shall be

English, The place of arbitration shall be. Vienna,

. -Austria. The faw. appficable o the arbitration
agreement shall be Austrian law (excluding the

application. " of - conflict-of-law  pravisions).
Notwithstanding the arbltration agresment, vach
Farty may seek interim mhef a!so before the s!ate _

S courts.”, e

" da u bilo Kojem obliku skiope ilf potvrde bilo ko

drugi  ugovor, izjavy, dokument, potvrdu,
vbavijest, | litnu, ko)l polzkece I su povezad 5

‘ Okwm:m sporazumom, ili sy, istome priloZeni kao

prilog ifi dodatak, i da pregovaraju | dogovore sve

_ uvjete Kao i _da poduzmu bilo koju radnju. i ime-
- Opunomoditelja koja je povezana s Okvirmnim

sporazumorm a koja mazZe biti potrebna ili korisna

. sukladno odredbama navedemma u Okvirnom

sporazumu

2. da u bilo kojem obliku sklope iti potvide,
bilo koji ugovor pariicipaciji (Subseduent
‘Particlpation " Agreement), kako Je
definiran u Okvirnom sporazumu, | da '
sklope arbitrazny klauzuiu' u bilo ko]em
izrazu | bilo kojem obliku, | da skiope il
potvrde u -bilo ko;em obliku bilo koje
“ugovore, “lzjave, dokumente, . potvrde,

obavijesti, itd.,  Koji proizlaze ‘ili su. .'

- povezani s, ili. su prilozeni kao prilog,

“navedenom ugovoru.o panicipacljl lda -

puduzmu 8ve radnje povezane s

ugovorom o . participacii u _ime -

L _Opunomocltelja koja moZe biti potrebna ,

c!a:ms ar.’smg our of or it connectfon w:th this

:Agreemenr Including d:sputes re!atmg o its -

va(rdfty, breash termination or-nullity, shafl be
ﬁnaﬂy sett;'ed under the Ru!as of -Arbiiration

{ Vtenna_.f?u[es) of the Vienna In{erna_!rona:_’ Arbtt_r_al :
Centrs (VIAC) of the Austrian.Federal Economic

Chamber by one arb:traior appoinred in
accordance with the said rules: The Ianguage of

the arbliration shall be Eng!:sh The place of =

arbrtratmn ‘shall be Vrenna Ausma The faw
applicable {o the amrtration agreement shall be
Austrign law (excludmg the applrcation of confiict-
of- fawprows:ons) Notw:thstandmg the amlfratlon
agreement, gach Party may sesk mtenm ‘relief

also before the state ceurts "

to en_ter into or'c_;onﬁrm. in_any form, any other
agreement, statement, documient, confirmation,

. I1U[_lﬂ¢alfull; it slindle; wltitdr derive o wr are ‘
in connection with the Framework Agreement, or .

are aftached- thereto as. annexes or schedules,
and to negotiate and agree on all terms and

conditions thereof and to undertake any action on
behalf ‘of the . Principal- in “conmection with
‘Framework Agreement which may be required or

useful under the terms provided in the Framework
Agreement; '

2 . toenterinto or confirm, In any form, any
. participation agreement {Subsequent
Participation Agreement), as defined in

the Framework Agreement and to enter

into an arbitration clause in any wording

- and in. any form, and fo execute or

~ confirm in’ any form ‘any agreements,

_ declaratlons documents, - ceriificates,
.. notices, " etc., arising out of of in,
~ . connection. with, or attached as exhibits
to, such participation agreement, and to

. take all actions in connection with the.
_ _pamcxpatlon agreement on behialf of the

' Prmcrpal as may be necessary or useful;

- 'm korlsna.
o 3  dau bil_o_.koj_em ‘obliku sklope ili potvrde,. 3, to enter into.or’ conﬂrrn in any form, any o
“bilo - koji-- ugov'_ar,"' izjavu, ' dokument, - agreement statement, - * document; . o |
" ]
i iy - :J




f._kaﬂ sﬂ‘anaka TH

_"’iWﬁf&#f‘igU kako

. g&m@sﬁmwm’n sporazumu;

: @a @ ﬁ%ﬁ iﬁ&'{ﬂ% Mu aﬁv:-pa dl pstvrde.'
. ﬁa‘ﬁ Jﬁtﬁ W o m;a‘msu (Short Form.

: *’mﬁarﬁsgxwmzﬂh kam B defmran U

da sklope

"mmmumwwem}zrazm :

kmnm%kuuvezstakwm--"

. 'da 1 Dilo kojern obliky skiope i potvrde,

© bie koil vofvor o priencsy nekretnina

{Raat Estate Transfer Agrsemenf), kako

o deﬁmr.an u Okvirnom sperazumu, | da
~ skiope arbitrazny Kauzulu u bilo kojem
izrazu i b&o Kkejem obrnu u vezl s takmm )

gwonma,

,_ dau bilo kajeni-qnﬁgu sklope 1l potvrde,

bito keji ugovor o prijenosu odgovarajucih
osiguranja Potrazivanja (keko je defi iniran -

" u Okvirmom sporazumu}, i da sklope

arbltra}.nu Kauzulu u bilo kojem izrazu i
bilo kmem obhku U vezn $ - takvim

: ugovonma

Bviki Puuumu:.nik uulaéien Je poduze!|

~ bilo Keju drugu radn;u izdati i primiti bilo
~ koju. drigu iz;avu “ili obavljest potpisati

" Svaki Punomoénrk ovia?.-‘.ten je podnositi - 8

dokumente ili ugovore sa i bez ovjere.

:: _potplsa __i “ukofiko smatra potrebnlm
" podnijetl ©_potpisane - dokumente na

solemnizaci]u ii avjeru javnom bsijeimku '

o Repubum Hrvatskog

- zahtjeve - za reglstraciju bilo - kolih -

- ¥ dokumenata il mstrumenata oslguranja: o

navedenit - u - OVOIT: dokumentu, w

: -'_:zemu:§ne knjlge nadlezmh opémskxh

rr:)

,cont’ rmahon. notlfcatton._and similar, '
subject of which is the'replacementofthe - -
. respected seller (as crlgmal buyer) by the :
~buyer (as’ assuming . buyer) as party <
. underthe relevant trustee agresment, as'

" set und_e_rthe I'—'_rame_work_ Agreement; '

* to enter Into or confirm, in any form, any

- shot form” transfer agree'merii {Short -

" Form. Transfer Agreement), as definedin =
"the Framewark Agreement and to enter

mto an arbitratlon clause in any wording

and in any form in oonnection to such-
B _agreements

- to enter into or-confirm, in any form, any
real estate transfer agreement (Rea/
Estate -Transfer Agresment), as defined
in the Framewotk Agreement, and o
enter into an - arbitration clause in.any
‘wording and in any form in connection to
such agreements; :

" toenter into or confirm, in.any form, any .
- agreement for the transfer of the

corresponding  “collaleral - to :the
Receivables (as = defined in the

Framework Agreement), and to enter into -

an arbitration clause In any wording in

- contiection to such agreements.

Each Atiomey Is authorized to undertske

any other action, to issue and receive any
other statements or notifications, to sign

" documents or ‘agreements -with and

without notarization, and if they deem

necessary, . - submit - such signed

documients - for  solemnization or

S cemﬁcatlon before a notary pub!tc in the '
T Repubiic of CroaUa '

Eadh'Aﬁorney Is 'authori'zéd' fo make .
fi lings . for the registration of any of the = .

decuments and/or security instruments

_ henhoned_hegem with the Land Registry - -
-of competent Muni_cipal Courtt in Croatia,




sudova u. vaatskq, F]NA Uplsmk kao jor

pred druglm tljellma

Sva_ki Punomocmk.je izricito _|zuze_t od zabrana ili-

ogranidenja povezanih sa zastupanjem vide -

-~ stranaka u poduz:manju radnjl navedemh u ovoj-‘

punomoél

_ ' Opunadfiositel] ovime izridito i neopozivo priéta}'e
* U potpunost! odobriti sve radnje Punomotnika u.

Csklady. s ovom punomoé‘l te ' osloboditi
Punomoémka od svih zahtjeva, treélh strana u

L Tvezis ovom puncmoéi i radnji kaje poduzima :
. Punomotnik u skladu s Gvorn punomodi.

Ova punoimot botpisana jé pred nize potpisanim.

_javnim bifjeZnikom u ime Opunomoditelja na

‘snazije od datuma navedenog na kraju te viijed|

' . &est (6} mjeseci od datuma pofpisa, nakon cega
¢e biti otkazana bez dajjnje cbavijesti.

s authormes

Each Attome’y is expressly exempt from
prohtbitaons or limitations . in connectlon with
representallon of mulﬂple partles in undertakmg

actwnties set out in thls power of attorney

The Pnncipal hereWith expllcit!y and |rrevccably
agrees to fully approve all actions of the Attorney

in accordance with- thls ‘power of attorney and to

hold the Attomey free and harmless from alf thlrd-
party claims in ‘¢connection wnth this power of

- attorney or actions which are undertaken by the

Attomey in ‘accordance -with " this power of
attorney. :

This power of attornéy has been_ executed in front

' of the undersigned civil-notary in the name of the

Principal and takes effect on the date stated at
the end of it and shall be in full force for a period
of s (6} months from its execution, after whichi it

- shall be terminated without further nonce

Za ovu P_unpmoé mjerodavno je prava Republike

" Hrvatske u skladu s kojim pravom ¢e se | tumagiti
‘Stvarne  nadiezni
- Iskljutivu - nadieznost- rijesitl svaki spor - koji

sudovi u Zagrebu -imaju
proizlazi iz ili je povezan s ovom punomoci
ukijuéujuct, . bez ogranidenja, spor ‘u vezi

 postajanja, valjanosti ili prestanka ove punomodi -
- ili posljedica njene nidtavost. _ :

This power of attorney is governed and shall be
consfrued in accordance with the laws of Croatia.
The competent courts in Zagreb have exciusive
jurisdiction to settie any dispute arising from or

_ -connectéd_ with this. power of attorney including,
" without - limitation,

a dispute regarding the
existence, validity or termination of this power of
attorney or the consequences of its nullity.

{potpisna strarica shjedi/ signafure' page to fol iow]
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LCL S_.e_c'l.lrit'i_es I1Sarlk

i Ao 4 Fiace and date

' ] m@%@a m»aca f Fawe of e :m?veﬂze:i '
s.gnawrz&. r

Naziv f'ﬁﬁ_a-' '

W imenw ! On behalf of

) ’Luicem_'b'_ourg,. 4 'Oct'ober 2021

- The undersigned ﬂotary Maltre Bllles MATHAY
- hereby confirms the authenticlly.
' ’“ﬂl‘iﬁﬁ’s_lgnatura(s) of. Asheane

IZ_ _,\.;_:i«ik

LCL Sacuﬂtles |18. i rl.

- Kfsjln daton / Place and date

Ime zakunitega zas!agmka 1 r\ame of the autharized
) qgnatarle

" Naziv/ Tille -

. Luxembourg, 4 October 2021

Tea w,qby conﬁrms the a___gnticity
of the signature(s) of .l [

- manager




: Uime _ .
i Mjestoldatum Luksemburg4 Ilstopada 2021

-

~——

A

Stramca lod2

BrOj ovjere: OV- -EFH-306/2021

B /fe’két ﬁuhoh&oc’r’ ispusten jer. je dvojeziéan, op. sud: tum./

. ‘Datum: 8.10,2021.

/potpts nec;tljrv/

L Im'e-i prezimé zékoﬁskog zastuph_ika_ Johannes Raschke - -

Funkcua ' o dlrektor

* NiZepotpisani javni- biljezmk Maitre Gilles MATHAY. ovnme potvrcTUJe autentrcnost potpns(a)
s Johannesa Raschkea : T : R

- -"-f-__'/potpis neditljiv/ - .
L /sadriaf okrug!og pefata G.rlfes MATHAY JAVN! B!UEZNIK Grevenmacher grb/

/sadrzaj okrug!og pecata Gilles MATHAY JAVNI BILIEZNIK, Grevenmm:her grb/ -

[ VIABAVELIKBG VONODSTVA LUKSEMBURG
[ Ministarstvo vanjskih | europskih poslova

APOSTILLE |
(Conven_tion dela Haye du 5 octobre 1961)

1 Drzava Vehko VDjVOdStVO Luksemburg
Ovaj javni dokument.

{2 potpisie - M‘ATHAY, Gilles -

- | 3. koja djeluje u svojstvu javnog bifjeznika
| 4.nosi pedatffig 'javnobi!jeiniékog ureda
.| Ovjerenje = »
] 5.u Luksemburgli .. By UTORAK 5. L!STOPADA 2021
| 7. od strane Ministarstva vanjskihmuropsklh poslova -
- 18, pod br. o : V-20211004 364040
: f 9. Petat (zug) B 0. Potpls
] /Vefrko Vo;vodstvo Luksemburg o /patpfs netitliiv/ -

Mm:starstvo vanjskif poslova, grb/
- v o putovnica, wzar{egahzacuu fsprava

Marlo Wiesen, siuzbemk Ureda za :zdavanje '

-._."-U-.rm-_e.,_.... _ . LCLSecurltzes!Sér.!. .
 ‘Mjesto idatum .~ . Luksemburg 4. listopada 2021. -
_ o _ _ /potpis hed‘ftﬁiv/
o 'lmé i prezimé zakonskog zastupnika - Tea Puh
Funkcua EE . direktorica
- NiZepotpisani javi blljeznlk Maltre Gilles MATHAY ovime potvrd uje: autenticnost potpis(a) Tee Puh,
. /potpis necitliiv/




calodz
%/2021

10.2021, - -

_'UZagrebu8102021 _ o _ R R
_Br owere 0VEFH306/202:£ S L

Stranica 2od2

- Datum: 8. 10. 2021

BrOJ ovjere: OV-EFH-306/2021

o JA IVANA §U§N1AR P!.ETE§ iz ZAGREBA STALNI sunsm TUMAC.ZA ENGLESK] 1 FRANCUSKI JEZIK, PONOVNO

- IMENOVANA RIESENJEM: PREDSIEDNIKA FUPANLISKOG SUDA U ZAGREBU 11 LISTOPADA 2017, BROJ: 4 -

| Su'1657/17, POTVRDUIEM DA GORNJI PRIEVOD POTPUNO ODGOVARA IZVORNIKU s,-' ...-m..., NA
ENGLESKOM}FRANCUSKOMJEZIKU - _ _ N

Ny







._ﬁfvaj prij.ic"vod sastoji'se od S
_fo_;_ strapice {str mica) / 7 77lista _(ljstox'ra)"_ -

“Btoj ov;erelﬁz,’:Zé 19 /I . -

y

- OVJERENI PRIJEVOD S ENGLESKOG I FRANCUSKOG JEZIKA




Sedan Tci_chta, sudski tomat za englesid, frahcuski f spski
< “WNagka 722, 10000 Zagreb, Hrvaiska
T otel +385/1/467.0743 - ¢

1 Stranigal /4 - ]
.} Broj ovjerei 242/2021
Datara: 1. 10 2021, -

- ~ovjereni prijevod s en eskop § francuskog jezika-

*'RCS - REGISTRE DE COMMERCE ET DES SOCIETES

'__REGISTARTRGomE.I_'T_RGQVA(":KH{DRUSTAVA' R LN  Stranica1/3
© 1ZVADAK
" LCL Securities [ SA r.l.
Broj upisa: B257059
" Datum upisau re'gi_stéir' :
19072020
" Naziv tvrtke

LCL Securities ISarl.

“Pravni oblik

drugtvo s ograni¢enom odgovarnoiéu

5

_ Glﬁv'no sjediéi:e .

"Broj . Ulica.

A rue du Nord -
Pojtanski broj . - ‘Mjesto
©22290 Luxermbourg

Predmet poslovanja

tzvadak iz opisa: Za detaljniji opis, molimo pogledati spis . o : : o
3.1, Predmet poslovanja Drustva jest dd djeluje kao drustvo za sekuritizaciju, u skiadu sa Zakonom o’

- ‘sekuritizaciji i pod uvjetom da Drugtvo né izdaje bilo kakve dionice namijenjene javnoj prodaji vise od tri puta

tijekom dvanaest mjeseci. Drustvo je kvalificirano kao tijelo za sekuritizaciju (ili SSPE) u skladu s €lankom 2(2)

Gredbe EU 2017/2402 Europskog parlamenta i Vijeéa od 12. prosinca 2017., éime se stvara opéi okvir za

sekuritizaciju, kao i specifitan okvir za jeduostavae, transparentne i standardizirane sekuritizacije (;,,Uredba

- o sekuritizaciji®) proveden s iskiju¢ivim ciljem ostvarivanja jedne ili nekoliko sekuritizacija, onako kako ih
definira ¢lanak 2(1) Uredbe o sekuritizaciji, a jedina djelatnost Drustva sastoji se od izdavanja duznickih

insirumenata, ugovaranja zajmova, zakljudivanja operacija zastite od rizika - hedging i pomoénih operacija

- temeljenih na toj djelatnosti s ciljem kupnje izioZenosti inicijatora, onako kao je definirano Elankom 5(1) Uredbe -

- (BU) br. 575/2013ili preuzeti rizike povezane s takvim izloZenostima. 3.2. U okviru takvih aktivnosti, ali wsvim -

~ okolnostima jedino ako djeluje W okviri svog predmeta postavanja i svojih iskljuivih aktivnosti navedenih
.t élanku 3.1, Drutve moZe provesti svaku operaciju kojom stjete ili kupuje izloZenost inicijatora u smisla - -

jKaﬁi_tal___d_r_u§_tvaj’l‘pme‘l_jnif kapital

Cgip. . Imes.  Valua  Stnjeuplate
- Fiksni .. 12 000" . Teuro. “uplaten u cijelosti '

Datum osnivanja
18062021, .

_ -'_I._‘raj.alij_e e

NeograniSeno

| UXEMBOURG BUSINESS REGISTERS G.LE. T (+352) 2642 81 F. (+352) 264285 55 WWW.LBRLU

. POSTANSKA ADRESA: L-296i LUXEMBOURG * SIEDISTE: 14, RUE ERASME L-1468 LUXEMBOURG R.CS. L_UXEMBo'tiRG 4



'RCS - REGISTRE DE COMMERCE ET DES SOCTETES  *

Strapica 274
Broj ovjere: 24272021
- Datun: 11, 10,2021

REGISTAR TRGOVINE { TRGOVACKIH DRUSTAVA - © Steanica2/3

R _ - B257059
Poslovia godina - - SR . S
Prvo poslovno razdoblje i skraceno razdoblje -~ ... ~' - Poslovna godina
od .. Do Lol B o4 . . Do
18062021, - 31.122021.° R S L0101 3112

_ PoVezan‘o(a)_dru“s’tVo:(druﬁtva)' .

- 1 LCLFund SC8 T R

. Broj upisa u Registar trgovine i trgovatkih drustava (RCS) ~ Nazivtvrtke

- B256044 SR P 1,CL Fund SCS

Pravnioblik - o

o edn'ost'_:iv_no' komanditno drustvo (sbciété en commandite sinéplé) L

Glavno sjediste -

Broj - - Ulica = "

Cla. Rue.du Nord :
Podtanskibroj = Mjesto -~ Zemlja
2229 . . Luxembourg Luksemburg

. Posjed udjela ' . '
‘Broj . :

12000

- lan(ovi) uprave I.Direktor(i) . _

Statitamna pravila potpisivanja -

*13.1'U shudaju da ima jednog direktora, Drodive s propisno obvezuje préma treéim stranama samostaluim potpisom svog

jedinog direktora, a u sludaju da ima nekoliko direktora, skupnim potpisima dvaju direktora ili potpisom svake osobe kojoj
takve ovlasti za potpisivanje budu dodijeljene- 13.2 Pod pretpostavkom da su dirckeori imenovani kao direktor kategorije A

- i'direktor kategorije B, Druitvo se propisno obvezuje prema tredim stranama skupnim potpisima najmanje jednog (1)
- direktora kategorije A 1 najmanje jednog (1) direktora kategorije B. .- o T :

 Kraiss Konstantins_

Prezime: - Ime{lmena) _
Kraiss -~ Konstantins

- 'Privatna ili poslovna adresa
Broj - - Ulica '
6 Hiinenbergerstrasse
Pobtanski broj - - . Mjesto = -~ Zemlja

6330 . Cham - Svicarska

Vrsta mandata L
Tijele- - Funkcija.

: -upravni_(_)_dbor' - direktor:

Trajanje mandata .

- Datwm imenovanja - " . Trajanjc mandata
- 18.06.2021 : © - neodredeno
PuhTea - L
© Prezime . - - Tme(imena)

CPunc. o Tea

 Privatna ili poslovoa adresa -

 Broj ..o Ulica” M
. +8sD - Routede Thionville
" Postanski broj Mjesto - -~ . Zemlja ‘
2611 - Luxembourg Luksemburg

LUXEMBOURG BUSINESS REGISTERS G.LE. T. (+352) 2642 81 F.(+352)26 4285 35 WWWIBRLU .

" POSTANSKA ADRESA:L-2961 LUXEMBOURG. . SIEDISTE: 14, RUE ERASME L-1468 LUXEMBOURG R.C.S. LUXEMBOURG c4



" RCS - REGISTRE DE COMMERCE FT DES SOCIETES *+
. REGISTAR TRGOVINE [ TRGOVACKIH DRUSTAVA 10 -

* i udiugama.

[ ranica 344
Broj ovjere: 242/2021
Damun: 11, 30, 2021,

Stranica3/3 -
. B257059.

Vrsta mandata

“Tijelo . Funkgcija
+ . ypravniodbor - -direktor

Trajanje 'ma.n'.t_i'ata '

 ‘Datum imeniovanja’ ' Trajanje ﬁiandata

18.06,2021: - . - neodredeno -

‘Raschke Johannes.

. ' Prezime " . . Ime(Tmena) - -
- Raschke Johannes

: Privatna ili poslevna adresa

‘Broj Ulica -
1A - me duNord .
- Podtanski broj Mjesto " Zemlja
2229 Luxembourg Luksemburg
. Vrsta mandata _
- Tijelo ' Funkcija

“upravni odbor - direktor

 Trajanje mandata - . |
‘ 'Daum;jxﬁenovanja _ Trajanje mandata
- 18062021, " neodredeno

' -Os.uba(e)ﬂovla§tena(e)_ za redovno upravljanje
" Pravila statrtamog potpisivanja

13.1°U slugaju da ima jednog direktora, Drudtvo se propisno obveAnje prcma..t;rcéim stranama sarmostalnii potpisom svog
jedinog direktora, a u sluéaju da ima nekoliko direktora, skupnim potpisima-dvaju direktora ili potpisom svake osobe kojoj -

takve.ovlasti za potpisivanje budu dodijeljene. 13.2 Pod pretpostavkom da su direktori imenovani kao direktor kategorije A

" i direktor kategorije B, Drustvo se propisno obvezuje prema treéim stranarma skupnim potpisima najmanje jednog 8]

direktora kategorije A i najmanje jednog (1) direktora kategorije B - -

Ovjera vierodostojnosti izvatka [ ' '
e oo Luxembourg, 07. 10, 2021.

Za voditelja Registra trgovine i trgovadkih drustavar}

. Digitalni potpis . - .
Luxembourg Business Registers, g.i.e.
Vrijerae potpisivanja: 2021-10-07 08:22:56 .

Tip abveze: Dokaz o odebrenfu
| Serijski broj: 001 65081135501202338
_ Politika potpisa: 1.3.171.1.4,1.3.4

[¥] Upis je izvréen sukdladno zakonu od 27.05.2016. kojim se izinjenjuju pravila zakonskog objavtjivanja podatala o trgovadldm drustvima

~ i [ Sukladno &anku 21 stavia 2 Zakona izmijenjenog 19 prosinca 2002. a koji se tide Registra trgovine i trpovatkih druStava,

. kao i raguna drisitava i godisnjih financijskih izvjedtaja poduzeéa; i Clanka 21 uredbe Velikog Vojvodstva izmijenjene 23. sijednja 2003. koja
_nalaZe primjenu Zakona od 19. prosinca 2002., ovaj obrazac sadrii podatke dostavijene Registru trgovine i trgovackih drustava najkasnije do. -

*jednog dana prije dana izdavanja predmetnog obrasca. Ukoliko je u meduvremenu dole do kakve promjene te je ista pricpéena Registru

irgovine i trgovadkih drustava, moguce je da takva promjenz nije uzeta u obzir prilikom izdavanja ovog izvatks.

1 0vy is._’vadak izdan jei potpisan clcktoniéldm putem. Vociitelj Re'gisﬁ:'a trgovine i trgovadkih dmﬁtavaimﬁi vje_rodostojnost podrijetla

- i pravovaljanost podataka sadrZanih u ovom izvatin u odnosu na podatke upisane u Registar trgovine i trgovaékih drogtava jedino ako
- predmetai izvadak sadri elektroniéki potpis voditélja Regisira trgovine i trgovadkih druStava. g o

FOXEMBOURG BUSINESS REGISTERS G.LE: T. (+352)26 4281 F.(+352) 26 42 85 55 WWW.LBRIU * :
- POSTANSKA ADRESA: L-2961 LUXEMBOURG ~ SJEDISTE: 14, RUE ERASME. L-1468 LUXEMBOURG R.C.S. LUXEMBOURG €24



Stnica 4/ 4
Broj ovjere: 242/2021
- Danm: 11, 10, 2021,

:VLADA : : .
VELIKOG VOIVODSTVA LUKSEMBURG

_M:mstarstvo Vaﬂ_]Sklh i europskih poslova .. APOSTILLE _ S _
' (Conventzon de La Haye. aus octobre 1961) S

L Zemlja SR Vell,ko Vo]vodstvo Luksemburg o

| Ovu javou isprava . - ..
2. potp_lsao/la je LUXEMBOURG BUSIN"ESS
s ' _REGISTERSgle ._
! : BUSVOJstvu -
4. sadrZi péc‘:ét/iig '  Registra ﬁ'gét?iﬁe i ﬁgovéékih dn;§téva /R_C‘S!
Ovieréno
s uLuksemburgu o : . 6uCETVRTAK7.LISTOPADA 2021.

T od Mlmstarstva vanj Sklh i europsklh poslova

Spodbr © V-20211007-364733

0. PetatiFg - - 10.Potpis
R j B ' © /necitljiv viastorucni potpr.s'/

‘ Mana Wiesen

| . Predstojnik wreda za putovmce wzeznadmgere
| Pedat:  /IVeliko Vo;vodstva Luk.s‘emburg :
Mmzsmrstvo vanjskzh i europskah pos!oval/

kraj ai‘;jerenag_prijgv,oda- |




VA g ' F‘égeifé
.- REBISTRE DE COMMERGE -
.y ETBESSODETES

© LCL Securities1SArl

- Nufiéro d'immiatriculation : B257059

Date dimmatriculation: -
i907/2027 '

" Dénomination ou raison sociale -
(CL Securties St

Formejuridique
- Société & responsabiité fimitée

- Siege social
A . rueduNord -

- Codepestl. -tecalie .
2229 707 Luxembourg -

coibtion : Poui e detall privre dé se reporter aigdossier - T . ‘
été a ‘pourobjet social d'agr t-que société de titrisation, en vertu et soumise 3 la Loj Titrisation et sous; .-
la:5¢ métte pas de titres de quelque natlre gue ce soit au public plus de trois fois:au.cours.d'une; *
s douze mols, La-S0Ciété qualifiera en tant quluhe entité dé titrisation (ou SSPE)en yertu de larticle 202) du -
Réglemiént (UE) 2017/2402 dy Patlemént Européen ét.dii Conseil dy 12 décembre 2017 créant un cadre général pour laj
- titrisation  ainsi-g '
. Titrisation") établle dans
- Titiisation; fa seule activite.
- ppé

n cadre spécifique pour les: titfisations simples, transparentes et ‘standardisées (le "Réglement .

et bt de réaliser unie du plusielirs titrisations telles que:définies a Particle 2(1) du Réglement

ciété consistant & émsttre des titres de créanice, & contracter deés préts, & conclure 'de'@'

s accessoires fondées sur cette-activité afin d'acheter les expositions d'ur
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'broj 4.5u-84/2019 od 4, veljace 2019., potvrdujem da ovaj prijevod .
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